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AGENDA ITEMS 4b and 6b

CONDITIONS IN RUANDA-URUNDI:

(a) EXAIINATION OF THE ANNUAL REPORT OF THE ADMINISTERING AUTHORITY ON THE
ADIINISTRATION OF THE TRUST TERRITORY OF RUANDA-URUNDI FCR 1956 (T/1338,
1352; T/L.810

(b) REPCRTS OF THE UNITED NATIONS VISITIBG MISSION TO TRUST TERRITORIES IN
EAST AFRICA (1957): REPCRT ON RUAhDA—URUNDI (T/lghu) (continued)

A% the invitation of the President, Mr, Leroy, special representative of the

Adninistering Authority for the Trust Territory of Ruanda-~-Urundi, teok a place at

the Council table,

PolitlcaLfadggdéEment

/ égjy,/ hr. KOSCZIUSKO-I:ORIZET (France)(interpretation from French): In his
ﬁ\J”J%n Soductory statement, the special representative stated that the participation
a1 ,—_————-—_____
of African members in the General Council of Ruande~Urundi had been very
___,_—-—""-"‘_"_-‘———_.___'____.___

31§nlilcant. I wonder if he could give us any additional information on this

subject.,

la. IEROY ( Special Representﬁtlve)(1nternretatlon from Prench) Cn
various occasions in the past the Trusteeghip Council hnas expressed the fear that
the African meubers in the Councils in the Territory of Ruenda-Urundi do not take
vart in the work of the Councils in as complete freedcm and libverty as weuld be
desired.

During the meetings of the General Council held in 1957-1958, the role
pleyed by Africans participating in the dJdebate was of extraordinery importance;
end when I say "extraordinary importence"” I mean not only as to the number cf
statenents made by African members, but also as to the high quaelity of these
statenents. “Obviously,lit is‘poﬁ possible tp.advance.statistics in this regar@;_
they would not have ve?y much meaning in any event, but I think that I can give
a rather striking example cf the sigrnificance of such stetements if I mention
‘one of the ﬁéetings held in January 1958, at which time the special status to be

Ziven to urban centres was under debate.
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(Mirs_Leroy, Special Representative)

~There are forty-four members in the General Council. Of.fhese, eighteen are
Africans. Uhen the question of the special status of urban centres was under
discussion, twelve of the African members abstained since they considered that
this question had not been sufficiently thoroughly studied. Although virtually
all of the remaining members of the Council agreed to discuss this question, out
of deference to the African members and the number of inhabitants whom the
represented, the Council declded unanimously not to take advantage of the
majority decision, but rather to postpone consideration of these questicns. This
instance will demoastrate to what extent the participation of Africans in the

recent Council meetings has proved to be important.,

Mr. KOSCZ IUSKQ-MORIZET (France)(lnterpretation from French): 1In
paragraph 66 of the report of the Visiting Mission the statement is made that (zidt
the High Council of Ruanda had considered the establishment of four central ékb@,

gervices., Could we have any details as to the services which are Under
consideration?

Mr. LEROY (Special Representative) (interpretation from French): I
have very little to add to the information in paragraph 66 of the report of the
Visiting Mission referring to the establishment of central services. The lwani
of Ruanda, using the powers conferred upon him under the Decree of 14 July 1952,
issued a decree establishing four central services; one centralizing the
budget; one dealing with general administration and justice, end one dealing with
natural resources, So far, however, the actual establishment of these services
has been hampered due to the fact that it proved difficult to find sufficiently
competent men in the Territory to ensure that these developrents could be

1lv

established successfully. This framevork, therefore, has been created officially,

bubso far, the services are not in operation.

Mr. KOSCZIUSKO-MORIZET (France)(interpretation from French): This 15642_q
my last question for the time being. One of the goints which is stressed
repeatedly in the report of the Visiting Mission is the dual nature of the Qo

;mg92ggg_and_&nd;gmunnijmﬂnisxratinnﬁ;__Could the special representative tell me

how he envisages the evolution of the relations between these two administrations,

and how he thinks it might be possible’ Ho merge then?
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Mr. LEROY (Special Renresentative)(interpretation from French) This is
a questlon ahlch has been put to me several tlmes since I have had the honcu1 of
appearing before the Trusteeship Counc1l. As "I have repeatedly stated, it 1s ;
possible to view this evolutlon 77 om two: éifferent angles. One would be tue _
transfér to the. local adminiatration of powers at present in the hands of the
European administiation. . This procedire ‘would ‘héve *the dravback that  tws’
separate administrations would still exist; and that this would not 'serve to -
provide unified and centralized directives. :

-fhe second system, to which we are more inclined, would be to bring-imianm.:i*
ever greafer number of the indigenous officials into the cadres of thé sd-calleds
Buropean administration, so that gradually the outcome would be that only one’
single administration would exist. - ' -

.- If‘cne tears in mind the purposes of the Trusteeship System,-théﬂ'there'ﬁéwﬁ

be no-doubt that the introduction of an éver growihb number of African officidls’

in(9,ﬁaﬁnff~SEﬁ““a&glni§§£§Eiye frameworlk 11d n tore satisfactory than the -

other procedure, which consists of giving greater powers to local custonary
AI;ZEES-;;EEthatlonS which may not at the present time have reachcd = sufficient

stage of* develop ent albng what I might call democratic lines to‘ﬁnderﬁaké such’

Tunctions, ‘ _ o W ‘
There can be o doubt that both aspects will have to be'tackléd“ﬁogethef;'ﬁﬁd

I cannot as yet visuvalize how the finzl merger could take place. Tﬁéée ére dnly"

orief ideas on the subject.

U _TIN MAUNG (D UIma) Before I address mi/gyéstions:to the special =
repreSentative3“i should like to tale this opportunity to extend to you, R
M. President;-my delegation's hearty'congrateégtions and warm wishes for the -

mission to which we all know you are especially dedicated. I should also like to

congratulate warmly-iir, Claeys Bouwug
ffs?égf Vice-President of the Council.™

7t upon his election to the ho less responsible

r delegation listened with interest ‘to ‘the opening stateﬂentv rade here today
}ﬁpﬁb'tne representative of Belgium and the special répreséntative ‘and noted that,
among other things, they referred to the emergence in the Territory of two important
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(U Tin Vavnz, Burra)

public documents entitled, respectively, "Manifesto of the Dahutr" and "Statement
of views" presented by the High Council of the Stite of Ruanda, I should 1like to
éﬁﬁ—gﬂgﬂggééial representative wbether, since the publieaticon an%(dinnemfnatinn
°f.EEEEEEEEEEE_§HQ;E§935 contained in those two dceuments, the Administer;ng

Authority has given serious consideration to the fact that the indigenous

inbahitantu of Ruanda—Urund;_are now “eady tn receive far—reacning rercrrﬂ in the

POlitlc@l field. e

l-l""-.-.-"._'_._-_-

lir. LEROY (Special representative)(intérpretation from French): The

question has been put to me whether the Administration has considered the fact
that the inhabitants now feel that they are in a position to receive considerable
reforms. Since the iiandate was established, the Administering Authority has |
alvays considered such problems, and reforms are being introduced continually.

I have not submitted a single report or spoken here once without informing you
of the considersble -eforms that have taken place. In the past, I have had the
privilege of explaining what the reforms have been in the last ten years, and I
believe that this is a sufficient answer to the question that has now been asked.
The Administering Authority is considering this problem with all due attention.

U TIN MAUKG (Burma): In regard to the first document, the "anifesto of
the Bahutu", we are told that, as reported by the Visiting Mission, the
Administrationhas given it a sympathetic reception and scme publicity and that,

at the July 1957 session of the Gemeral Council, three members expressed the hope
that the Government would study the docuvment thoroughly and state its views at
the General Council's next session., I should like to asl the special
representative EEEEEEE_EEEjg3EgmEan%—expr@ﬁﬁﬁf?f%‘vIEﬁ—cn-%hc zatter at the —
extraordinesns—sessten—ofuihe General Council held in Cetober 10957 %o the—enbize
satisfaction of the indigenous menbers of the Council.

e i

Mr. LTROY (Special representative)(interpretation from

the session of July 1957, the Government communicated this report and the
The

'Mhnifesto of the Bahutu to all the mewbers of the General Counclil,
extraordinary sescion of Ootnber 1957 vas devoted to a study of the loan of the

International Eank. In the course of the session in Jenuary 1958, the itanifeste
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(Mr. Leroy, Svecial Representative)

of the Dahutu was not discussed, becavse this question was not discussed as such,
Yet, the problems containéd in this Manifesto were at all times present. in the |
ninds of the representatives in Janvary 1958 and were constantly referied to in
the course of the discussions. I believe that it can be truly said that: it was

no longer necessary to discuss this lanifesto ‘Lecause of the evolution

ien place neanwhile, and it was no longer hecescary for the -Government o make its

‘—,__.—--—"—-_.______--—"""""-"
pos;t on known with regaﬂdto this document, since the document had already been
discussed and referred to in the course of the various discussions which had “taken
place in the General Council. Preliminary study had thus taken place which

suye//aiﬁd the: necessity of a special study of this documént.’

UK/xITIY FAULG (Burma): With regard to the other equally important doctiient,

S5

déul Yea "Statement of views", it seems to me that tle sentiments expressed
1eiein clearly reflect the aspirations of the indigenous inhabitants of the:

Tevritory. The document states that "self-goveinment is theé normal culmination of
inble 1t and rocomnizes that the indigenous

Trusteeshin; that 'is an uvnden

b
TaTOe trained for self-government now. I ‘should like to invite
- the ‘special representative to- tell meé-whethér, in view of the importéance ‘and
wrgency of this document, the Administering Huthority is prepared to give Seribus
consideration to measures recommended in the document, narely, (a) education,
(v) broader participation in the Government of the SLate (c) a better directed

econonic and social policy, and (d)-the reduvction of colour prejudices.

itr, LEROY (Swecial Representative)(interpretation from French): I can
answer this question in very général teérms, The hdrihinfefing Authority knows that
self-rovernrient is the final goal of the T.usteeship System " and that is always’
torne in mind by the Administration. Whenever it is pOSlele, the Administration
vields new and enlarged :eépthiEilifies " and rights to the indigenous pcpu}atlon.
I night renind you that in' 1945, ‘for the first time, four’ indigenous persons vere
arpointed as officers of the Jjudiciary pollce, and seven more a@ﬂointhnts took

place in 1057. At present, there éfe eléven o;flcers of 1ndlgenous origin. If,
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(¥r. Lercy, Special Rerresentative)

so far, indigenols officershave not oceupied more important positions, it is'

merely beécause we do hot lilé,ve‘s;_nfficier'itlfr nunerous cadres that covld ple\.}:,' their
parts in the Européan branci of" the Administration. Of course, in the field of
local afdninis'tfa'ﬁion; the- Iwami the Chiefs, play a very important role and hTave

extended reponsiBilities.
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Special Representative)

The hdministration always strives towards this final objective, but the
representative of Burma, who has visited quqrda-Urundi, w&l’ know that it is
extremely diffiecult to cope with the &i‘ficultiea uripinglfrcm the fact ﬁhat two
different peoples exist there, the Bahutu and the Batutei. So, if extended
powers are given to indigenous perscns without due consideration to the
development of the Bahutus, we run the risk of transferring all powers to the
Batutsle, wvhich will result in a situation vhich will in no way improve the
rosition of the Bahutu, This is the double aspect of the problem which is being
explainn the report of the Visiting Mission.

U TIN MAUNG (Burme): My next question relates to an independent
opinisn expressed by & member of the General Council on the politicel orgenization
of Ruanda-Urungi, It may be recalled from paragraph 67 of the Visiting Mission's
report that ir. Josephégabyarimana, a businessman from Astrida and a member of the

General Council, in a memorandum recommended two things: (a) discontinuance of
the dual European-indigenous administration of Ruanda~Urundi; (b) thorough reform
of the exlsting structure cf chiefs and sub-chiefs.

thhoﬁgh the Adminigtering Lutherity moy not entirely agree with this
gentleran, does not the speclal representative deem it politic that the indigenous
population -~ which, as the Visiting liission has cbserved in its report, is
capable of expressing and discuseing general ideas concerned with modern political
organization -- should be encouraged to establish sound democratic institutions
with a view to their ultimate political emancipation?

' Mr., IEROY (Special Representative)(interpretation from French):

Mr. Habyarimanez vas one of the mogt asctive members of the last session of the
General Council of the Government. The wish he expressed that the dual
administration system should be terminated is indeed the wish of the Administration
itself, but, as I have already stated in reply to the questlons of the
representative of France, the dual development which is taking place in ecrder to
enable powers to be transferred to indigenous organs and to enable indigenous
officers to be integrated in the present European administratien, has to be
ecconpanied by efforts to integrate the Batutsi and the Bahutu, to which I have
already referred in answering the second guestion put to me by the representative

cf Burma. It has also to be accompanied by a general democratization of the
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(Mr. Leroy,
Special Renresentaﬁive)

appointment of officials, Judges and other responsible functlonaries. The
Council is very well -aware that ‘every effort 1s beipg made to demccratize tl:ese
institutions and to reach the objective urged by Mr. Habyarimana. Bomever,

it is necccasary to bear in nind the z’:ossibilities of the fersons who are
availdble, and it is ‘impossible to produce such ) ch nge from one day'to the

other without considerable dislocation.

U TIN MAUNG (Burma): I have a fvurthcr q_ueuticmc; to ask, but
in order not to take up the Council's time I shall confine myself for the moment
to those which I have already put to-the apecial representative, I reserve my
right to revert to questions in the politicel field when I think that necessery,
and I thank the gpecisl reprefentative for his very kind co-operation and for
reedy given me. ' |

the lueid ansvers he has

Mr. LOBANCV (Union of Soviet Sccialist Republics)(interpretation from '
Russian): The Soviet Union delegation would like to have scme clarification bf(
the various dpesticns connected with the development of the Trust Territory of
Ruanda-Urundi. ' As is well known, the General Assembly and the Trusteeship '
Counc¢il have repeatedly shown concern with regard to the establishment of target
dates for the attainment of the purposes of the Trusteeship System. The Visiting
Mission has aig;75;;;;E;due attention to this question, considering it as one
of the most important measures in helping to achieve the purposes of trusteeship.
The Administering Authority, in its tﬁrn, has repeatedly stated previousiy, and
has repéated the statement at this session, that it 1s impossible to fulfil these
reccrmendations, Would it be possible to hear from the special representative,

first, whether any consultation in connexion with this question hes taken place
with the indigenous inhabitants of the Territory ond, second, what are the
obstacles to the establishment of tentative Target dates Zor the development of
thiﬁerrit.ory, bem in mind that the Visiting Mission hap already stressed
the fact thet tfe Administering Authority is, perheps, too cautious in its

measures designed to develop this Territe:ry?
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-Mr, IBROY (Special Répresgnﬁative)(inﬁerpreﬁatibn-frcﬁ-French)f

Jo consultation of the- indlgenOuu-ihhabitantsIhaé,ﬁaﬁeﬁ placé if what is neant
by "consultation" “is a vote :

“However, ‘during the pegt few
cars the quection of self-goveérnment anﬁ*in&epEndence haes on ceurtless ‘oceasions
been discussed anc ventilated in the General Couneil of Ruenda-Urundi, in the

course of convercatlens and peetings between Duropeans and Lfricans, and in any
nuzber of nevspaper articlés. The Africans “themselves have. always felt that
C ek

the présent time this wes an impossiBility. - I think it will be found that

w
ot

N
ct

is in one cf the two texts' of the Bahutu menifesto -- both of which ccme frem
the "indimenous inhebitants -- that the foliewiﬁg'stafemenﬁ'is made: “The

indigenous inhzbitants thepmcelves declare that it is not possible at the tIEQCRt
time to cet a torget dat e". I have alreaz;_QZEEEEEEEHEE;E_EEEEE%edly. Any

cte could only be arbitrary or, farciful. I do not mean to say that any date

would-be oo scor-in the fﬁture. . Vhot I mean is that it is not possible fer the
hdministrotion®to set such a date. It 1s possible that if, ao kos been ‘said

by liri, Van Bilsen, vé'upcke of & target of thirty yeers evéntes trould prove'us in’
the wrong, and that accesszion 6 lnaenendcncn would tale place in the mich nedrar
future. It may be that the ¢ifficulties which I mentioned earlier as deriv1nﬂ
from the econoxmic and social, situetion in the country mey postpone the terget
dote to en even later period. ‘It is clearly imnoaslble ~- and not only
impossible but dangercus -- to Set such o target date. To do so would place

us in o position vhere we would elther hove to foil in carrying out our prenmises
or else gront indeperdence at a time when the population was not in fact prepared

L

to accede to independence.,
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(iire_Leroy, Specisl Represcentetive)

If the . attaln@ent of indepeqéeege is going to bring about in the country
the establisnment of an even worse :ﬂé;;;;hthen it is hardly worthhnlle attaining
inaependence. There have been cases in which & specific target date had been set
for the attainment of independence, but I do not know of any such cases Vhere
thls bore particularly happy resultc; at least I am not convinced that these
'results were so fortunate. :

Ae to the obstacles which impede the setting of such plans, may I say that
with regard to economlc matters it is possible to blueprint such plens. It is
p0051ble to say that a road will be completed in. eighteen to twenty months, or
that a brldge will be built within a given pericd, within a given twenty-four
,hour target. It is not howvever, possible to say specificelly at which time
}-a populatlon Wlll have reached such degree of evolution as to be able to
administer itself so that it will not fall from one type of dependency into
,ancther even worse type of dependence., I would not want the Council. to construe
'ny poeztlon as .representing any attempt to defer or postpone attainment of '
1ndependence. I made this quite clear in my first statement., What I do -maintain
is thet it is not possible, conscientiously and in all-pood faith, to set a date’

whlch cne can be sure to respect.

‘ lir., LOBANOV (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from
Ruesian) i‘Wiah to thenk the speciel representative for his explanations, but I-
should like to .offer a. few remarks in this connexion. When the arguments were
propounded for the deferment of establishing a target date, it appeared to me that

fear was expressed thatf%gg_bopulation might be enabled to'fulfil the measures
But

neeessary.feflselffgovernment quicker than it was foreseen by the plans.
noquy_will_ever complain should the Administering Authority fulfil those plans
at an earlier period then originally scheduled. It will be a considerable
attainment.

Furthermore, the special representative spoke mainly sbout the target cdete for
the attainment of self-government, which is the final purpose of the Trusteeship

System. But I also wanted to find cut what obstacles make 1t difficult
Vhy does the™

to establish partial blueprints and transitional target dates.
Administering Authority consider it impossible to fix a date for.establishing
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v T (iir. Lobenov, USSR)

general universal suffrage, ﬁcxgéixgggEEZing the. Administration-omall levels,

— i
and so forth? Such specific transitional targets could be estebliched:

I also wvant to pey tribute to the spedial representative for his correct

assessuent of dependency as such, However, he.zpparently believes -thet the form

—

of dependency now existing in the Trust Terzitories is a negative phenomencn. 'In

"‘—-ﬂ-.‘ - e 4
-thls connexion I should like to know what measures-are being planned in order fo

bring_the_Territory out of ry condition as soon as pog51b;e?

g i

... lir. LEROY (Special Representative) (interpretation from French)t - I
should like to reply to one of fhe questions put.by the representative of the”*

Soviet Unicn. This is a question which I did not in.fact.deal with comgreben51vexy,

nanely the whole question of ngEiﬂg pr223810ngl target_égﬁgg.- It is very
difficult %o set such dates because the objectives in view are-very AUmMerous
indeed and heve a great variety of aspects.. I might say, however, that on- several
occasions the Administration. has followed this course, whenever this proved
rossible. Thus the Goverrnor of Ruanda-Urundi.informed the -Visiting Mission that
it was planned to hold direct elections .in the neéar future by univeréal~suffragé'
for all, men. g " ' .
'¥¥Ldpgﬁ asked at what tinme important posts will be plvenuig_éﬁgigggg_in the
inistration of the Territory, I can only_reply in the following way. The first
Alrlcans will be graduated in 1958 from secondary educational establis shments in’

sufficient numbers and they will have access to the:universities.' Those vho are

&t present in the secondary schools will for the most part go-on to higher
education., If we bear in mind that this higher education covers a spen of four,
five-or sig years, then we can feel that in that:lapse of -time we will have persons
holding university diplomes, end the Administration will no doubt use the telents
of these people. I trust that this is a partial reply to the question of the

representative of the Soviet Union.

ﬂ lir, MO“AHOVI(Unia of. Boviet Socialist Republics) (interpretation ‘from
L/Qusglan “y next question deals with & clarification with regard to information
recei Qﬁ*by the Visiting liission, as shovn en page 22 of ‘the Visiting liission's
Fajﬂsxﬁ &ct (T/1346). Reference is mede to a -document which states thut it is

it
% \ probzh;ted in the Territory even to pronounce the very word "independence’.
R —
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(L‘Lr‘. I-Dha.‘.:)v, rflﬂ?)

‘Inasmuch as the Visiting Mission has not stated whether this ellc cxoticn is
true or not, I should like to invite the special representative to tcll us whether
this allegation is correct,

Mr, LEROY (Speciel Representative) (interpretation from Frerch): This
is really ludicrous. The word “independence“ is mentioned a thousand times a day

all over the Territory and I em surm that the Visiting kission heerd this word

e e

B —

time and again.
PR .

Mr, LOBANOV (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from
Russian):. I do understand that it is possible to reach.a situation where such a
wor?_might_not be prénounced at all, but it is conceiveble that people pronounce
this.wo;d.seéretly.n Hovever, ;E_}t officially permissible to pronounce such a
vord, and if it is merely a Joke, I should like to know the foundation of such en

. L ==
allegation since gpparently it atiracted-the notice of the Visiting kiission and is

recngg§ﬂ;gﬁxﬁs report. This informetion is to be found in paragreph 42 of the

report,

Mr. LEROY (Special Representative) (interpretation from French): First
of all, I would like to make the point that the use of any word has never been
prohibited in Ruanda~Urundi. Thank heavens we have not reached that stege. - If

we tu¥n to the text of the Visiting liission's report, we will find the following

statement: _

"Some. indlgenous inhabitents exapgerate in the other directiwn, and

‘ accuse the Duropeans of taking edvantage of this dishamcny between Betutsi
and Behutu in order to retard the Territory's evolution. In a signed note
.handed to the Hission a llunyeruanda speaks of the policy of divide ond rule

| vhich has been followed by the Europesns in the case of the Bahutu-Batutsi
ever since the Batutsi were accused - wrongly, the author asserts - of
having asked for independence 'a word thet has become teboo in cur

country!." (T/1346, paraprevh 42)
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(Mr. Leroy,
Special Representative)

.- L do not know how this word was translated into Russian; but certainly we
cannot interpret this to refer to any prohibition. The representative of the -
Soviet Union has said that this word could only be used secretly. I may reassure
him on this matter: - this word is spoken quite openly and freely anywhere-—end—oy
anybody.. .The use of this word is not taboo. As & matter of fact, this word "
&PPEaTs in the -United Nations Charter -and in the Trusteeship Agreement, which are’

available to everyone in Ruanda-Urundi and are part of the code and laws of the -

Territory.
: LOBANOV ' o L
Mr. EXEXEXXKZX (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation’”
Rusﬁlan I wish to thank the special representative for his explanation.
CagkL I question relates to the elections which are planned for the Territory.

- The report of the Visiting Mission states that the Batwa population

represnnts less than 1 per cent: of the total population.of the Territory. Can’

the special representetive tell us the exact number-of thlgﬂp_pnlaiLQQJ

Mr. LEROY (Special Representative) (interpretation from French):
According 'to the most accurate information, the Batwa represent 1.32 per cent
of the total population, which gives us a population flgure of approxlmately
60,000, , ' '

Mr. LOBANOV (Union of Soviet Socialist Re publlcs)(lnterpretatlon from
Russian):, In connexion with this explanation I should like to ask the fOllOWlng
question., As shcwn by-the table attached to the report, the Batwa  population

had been .2 per cent of the electoral registers but w v_.Ql per cent during

—.—-——F—-—.-.—-__ % » . .
the last year. I should like to know the reason-for this'considerable decrease.

DOQE“EEIE*Hot_reSult from a decrease in the population? Two years ago we read
figures which indicated that. the,K Batwa population numbered approximately 80,000.

. x * e
Taat was not official information, of course, and therefore may not @ave been

entirely reliable.
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Mr., LEROY (Special Pepresentative)(1nterpretatlon from French):
In the Taport of ﬁhe Administering Authority for 1953 or 1954% ~-- I do not qvlte
recall whlch cne -- we .explained hov we estimeted the population Fisures. Cwing
to lack or 3dequate ataff, 1t was never -possible for us to take an accurate census

of the pgpul tion. We have made population estimates: by’ follovwing gampling
procedures._ It is. done by taking various representative areas in the T rrltury
and by carrylng out. a. .brecise census in then, - '

- stated ‘that the. Batwa population numbered approximatély 60 coo, whlcn would
be the reuult of our sampling surveys., They constitute 1,32 per cent of tne i
k.5 mll%;og people, according to the studies conducted by the Kationcl Institute for
Scientific Research,. It .may be that come optimistic person or somecone who studied
other areas reached the figure of -80,000. ' = Ay

I do noﬁ.£h;pk_that tliere has been any decrease in the Patwa populdtion.
The population is not very large and it livégﬂzg_ferfect‘harmony with the Bahutu
and the Batutsi. It enjoys the same medical services as other groups and there

is no special reason for it to decline in number or to vanish,

Mr, LOBANOV (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from
Russian): I am grateful to the special representative for his clarification, but
I am compelled to wake a few more remarks., Is it not possible to coneclude that

a population census might b ied out by inviting the population to settle in
T —————————
~.cthods

various areas? We know that in other Trust Torritories more accurate census

arz;?IEéa. The fact that this has not been done in Ruanda-Urundi might indicate
due attention has not been given to this part of the population. I should like
some clarification on whether this method does not characterize the whole position
of the Adminstering Authcrity towards this group? I should also like to ask

for an explanation of the considerable decrease in_the-activity of these people

in the elections. Their participation dropped to .OL per cent, which is a,

considerable decrease indeed.

Mr. LEROY (Special Representative) (interpretation from French): I do

not understand the first part of the question. I have already stated that the

Administration -- and let us not forget this fact ~-- which ccrprises only a few
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hundred prrsons, and the territorial administration, which comprises only a handful

of persons, were simply not in a position to carry out a person to person census
—-—'-"".

I—

of k4,5 mi}}ignlpeople. That is simply a prectical impossibility. A few years ago

we set up in the Territory the National Institute for Scientific Research, which
used the most current demogrephic methods to conduct sampling surveys. We have
another significant index, namely the number of texpayers., Toxes in principle are
paid by the heﬁds of fsmilies. This gives us another tasis for our figures which
we found to be quite in line with the information collected by the Institute.

I cannot go further then this. Until new methods of investigetion are '
developed, I must consider that these methods provide us with a sufficient basis
for evaluation. Vhenever it was possible to check on these figures, they

corresponded very satisfactorily to reality.
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Mr. LOBANOV (Union of Soviet Soeialist Republics)(interpretation from
from Russian): I em very .reluctont to return to what has’ alrecdy teon: "ald bLt it
did not recclve eny answet ‘to my question when I acked what explains the '
considerable decreese of -the participation of the Datwa in the clections, the date
shotm on pege 55 of the Visiting Mission's report. ~Of course, if the sﬁéciul'
representative’ 1s in difficultles and cannot Turnish a reply, I will pfoceed'to T

my next: guestion,:

‘Mr. ‘LEROY. (Special Representetive){interyratation from French): I teke it
that this must be a question of uncertaintiés, I sald that all these results '
represented:orders of mognitude, “-end if we have £OL in 1956 erd 0.2 for 1953.

I cennot:give i foclprect explanation of thils phenomena. There cen Le no doubt
that. the Batva are nowhere beéecoming extinet; ‘nevhere iz thelr nunber uhdergoing
a decline, I can only attribute this to normal differences which toke place:iﬁ

the actual counting.

.

A

{ M. LOBANCY (Union of Soviet Socislifét Republics)(interpretetion fromC

Russian); @ The Visiting Mission réfers to o document emenating from the High - P
Council: of Ruanda which says-that this Council has very restricted pewers at the g '
present time and that even cometimes its advisory cheracter is quite illusory, :

I should like to -draw the attention of the Council to the fdct thet this is the ,f{Q\J

opinion of the High Council of Ruande itself, I should like to krow if any plans B
are being made by -the Administering Authority to broaden the pohers of the .
high councils of the Territory in the mear future. :

Mr, IEROY (Special Representative)(interpretetion from French): The
high councils. of the two Countries, which are ratber young institutions, like all
advisory. bodies end like:ell new councils, tend to think ‘thot their povers are not
sufficiently broad. If, however, you consider that these-councils have within
thely -scope all questions of local {nterest for each of the two countries, that
is to sey, the High Council of ‘Ruanda considers all questions concerning Ruanda
and the High Council of Urundi take wp all questions regerding Lrundi, we rust edmit

thabt this constitutes a rather extensive field of competence end responsibllivy

for the two couneils.
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On the other hand, we must not forget that whereas previously to 1953, the
date of the entry into force of the decree of L4 July 1952, the Bani held virtually
all power in customary and local affairs, at the precent time such powers
cen be exercised only with the sgreement of the High Council of the country.

There can be no question, therefore, that these councils, these advisory -
assemblies which have been recently established, already have extremely Lroad
powers. I think 1t is sufficient to teke a look -~ and I think that the Visiting
lission did so -- at their agendas to be convinced that they have very great
—esponsibilities end powers, The Administration has no specific plans on this
score, but it does intend -- as it has always done up to the present time --
gredually to broaden these powers and to give increasing power to these bodies.
Let us not forget, for instance, that everything relating to the carrying out of
agriculturel work on the part of the population is at present controlled by these

councils.

Mr. CLAEYS BOUUAERT (Belgium)(interpretation from French): I should like
to give the following clerifications to what has just been said by the special
representetive, The representative of the Soviet Union has said -~ which is;
roreover, true -- thet in the manifesto to which he referred, the advisory character
of the high councils of the countries was referred to, It mst be noted thet the
nature of these councils is not only advisory. These high councils of the ‘two =~
countries are also delibterative bodies. They can deliberate on all local questions

end tatters regarding the customery ares; for example, they can delibereate on all_

guestions such as the private rights of Africans emong themselves, on land tenure
end on many other questions to which the Administretion is sdding to yearly.
Questions are being added. to these councils in the field of administration,
prrticulerly those questions which can be ugsefully treated at the local level by
the locel councils. This Council 1s not only advisory but elso deliberative,

It is edvisory, it 1s true, in the sense that 1t can exemine end submit
 recommendations to the Administering Authority on other subjects elso, and for all
subjects on which its own specific cowpetence is not deliberative. There is no

lack of these questions and thils is done regularly.
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Mr, LOBANOV (Union of Soviet Socielist Republics)(interpretation from
Russien): In order not to tax the patiencé of the Council, I will ack one lag
questicn., The Visiting Mission states in its report that it has reccived Gf;%
Information, probebly from the Administering Authority, that some Eurcpean 'C;;
circles were against the setting up of therwzrizggigggggﬁl inesmuch as these
groups always felt that a more closer union-saould be had’ between Rugnda-Urundl

and ?nggglgian Congo, I should like to know what ‘are ‘these European cirecles to

which reference is mede and what their influence is on the affairs of the rI‘err:.tory

at the present time,

Mr, LEROY (Special Representative)(interpretation from French): On
this subject I only have the report of the VicitirgMission, and I think that this
question should be sddressed to the Chairman of the Visiting Mission,

Mr., LOBANOV (Union of Soviet Socialist Republics){interpretation from
Russizn): .I presume.that if the Cheirman of the Visiting Mission wishes to make
a statement, he will certainly do 50, ' o )
I have no further questions., I wish to thank the special representative for
his replies to my questions, I also wish to thank the representative of Belgium

for the additional informetion which he was kind enough to give me,

Mr., LEROY (Special Representative)(interpretetion from French): In
connexion with the last question put by the reprresentative of the Soviet Unlon,
I should like to remind you that in my initial steterent I steted my feeling thet
possibly the Visiting lMission had been misinforzed cr that it had nisunderstood
some information given it becaouse; having lived these meny years in the Territory,
I must say that I have never found any Europeen circles that were hostile to the —
cre&tinn_Qiﬁihg_ggggfggﬂggnneééw '0 the controry, the lncrease in the number of

members in the membership of the General Jouncil from twenty-two to forty-five

nembers led those who felt they had & politicel mission to discharge to show

interest in the Councll.
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The confus;on may stew from the fact that certain European circles, and in
nartlculal the Eulafrlcan Settlers Union, have always insisted that decisions on
legislative texts QE;EEEZEE;RﬂEﬁEETU?ﬁEHi should not be teken before 5ivi¥g
the Councils of RuaadajUrundi_ah opporfﬁnity to interveue to give their views.
The same persons, who asked that a delégate of the General Council should be .
present in the Gove:nﬁent Council at Leopoldvil;e when the planned reforms were.
under discussiou, also asked that the powers of the General Council should be
extended. And at éach session they askéd how. this wish expressed at previous
sessions vas being wmet. - :

For my rart, I have never met any group or eny iundividual hostile to the

establishment of the General Couucil..  This is true eamong Eurcopeans and among

appy to see one whom

ir. SPARS (United States of America): I am very

T cons}der such an old friend sitting here as President 6f this Council. It heas

teen my privilege to attend other organizatioﬁs over _nichtyou, £k, Preéidgut,
have presided. I am therefore quite confident thgt this year things will run

s smoothly and as expeditiously as they have 1y the pasﬁ -- and I emphasize the

vord ' expedltlouuly | _ a . .

I am also very glad to see my friend, Ahe representative of Belgium, sitting

as Vice-President. He also is an old f£fiend whom I have known for some years,

ct as/dn eyaentlonally able govern * of Ruanda-Urundi and lately as the able

_ vaen§§3;wwbof his couﬂtry on thds Council. _
é;;;ﬂh ve a few questions to ask of ny friend, the special representative, who
very kind to my wife and me recently when we visited Usumbura. My first

| va
széggesulon concerns the operations of the General Council. Are. the debates open
2 ——— . "---..______‘__‘_N .
to the putlic and how widely are the highlights of the debates disseminated through

the country?

Mr. LEROY (Speciel Representative)(interpretation from French): The
debates are public. There is a verbatim record of the meetings which is published
in several hundred copies and distributed to the members of the Council and any

other persons in the country interested in perusing it. At times, some newspapermen
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attend the meetings, take notes and give scme publicity to then in press despatches.
The Information Serviece attached to the indigenous services issues a press bulletin
every day when the Council is meeting which supmarizes the debates taking rlace
during the day.: As a matter of usual practice, the local newspapers-rrint these

press bulletins.

Mr. SEARS (United States of America): I thank the special representative.
The answer is very clear and very encouraging. o
It appears that last year the meetings of the Council were relatively frequent.

Was this abnormal? Or is it planned to-hol&'fréqﬁent but 'short sessions annually?
| ; .  — o5

—_—

Mr. LEROY (Specisl Representative)(interpretation from Fremeh): Until
1956, the Council of the Vice-Government-General held a one-week session each year.
In 1957, it was decided that henceforth, ever since the establishment of the Ceneral

Council for Ruanda-Urundi, two one-week sessions would be held each year.  However,

in 1957, for various reasdngwt:_the eonvenience of the members of the Council,
since various members had other activities which made it difficult for them to be
present -- & request was made to have the session postponed to the first days of
January. That is why the second session for 1957 was held in January of 1958.
An extreordinary session which was not anticipated was held in October 1957 when
the Council raised certain difficulties with regard to the loan requested of the
International Bank. B ' '

The Administration intends to have the General Council meet twice a year as a

matter of regular practice.

Mr. SEARS (United States of America): My next small grour of questicns<

is of greater interest to me. What are the qualifications which a prospective

voter must have in order to be enrolled on the voters' list?
.-4-""'-_-.—-_

Mr. LEROY (Special Representative)(interpretation from French):

I take

it that this refars to elections which take place for the indigenous councils, and

in particular for the Sub-Chiefdom Councils. I will see if I have this informaticn,



1A/ Jvm T/PV+850.
55f§5

(Mr. Leroy, Speclal Representative)

. On the first occasion, when. these elections were of a rather generel nature,
all adult men in the sub-chiefdoms were brought together and ballots were..
distributed to them. . The voters' list was established on the basis of a . .
population surveyﬁ:..?helqualificatiqnsTwhichrhave to . be met by voters.is not ..
mentioned. I teke it that these were only residential qpalificgtioqs;‘ In addition,
the voters had to be adults and free from conviction for sny offence.

- Would the representative of the United Stetes like to have the eligibility

requirerents as they affect candidates for the Council?

Mr. SEARS (United States .of America): No.. VWhet I .am trying to, _
esteblish, and what I gather is the case -- and I would like to be corrected if I
emw wrong -- is that all adult mele .clbizens in. each sub-chiefdom area who are over

twenty-one..and who legally reside.in thai srea sxe entitled to be reg sad .on

the vobing list.

Lo |

- lir., CLAEYS BOUUAERT (Belgium)(interpretation from French):: It is rather
difficult to specify that these are adult males over twenty-one since we do not

know the exact ege of the wajorlty of the inhabltants in the sub-chiefdon areas.
This still holds true today. .. Thatlis-why our present procedure keeps: this
question:of age open.. Ve have to Jjudge.on the_basis_of the external;charaqte:istics
which usually epply.to adult males. .. All adult males who have resided: in the
sub-chiefdom‘areaé for a certain time snd who have not been convicted. of a given

offence are entitled to vote..
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Mr. SEARS (United Stater): That gives re what I vant. It may be
uuuecassary,.therefore, to ask this, but my next question was gring to be: what

percentﬂ'e eligible citizens are properly on the voters' roll? I assume frem
ot il :
what the representatlve of Belgium said that, so far as possible, almost a hundred

per cent are on the rolls.Is that a fair assumption?

Mr, LEROY (Special.Repreaentétive) (1nterpretthon Trom French): Tt
ml&ht be Woin{,too Tar to say a hundred per cent, but cerualnly the percentage would
be very close to that. Durlnf the 1950 electlons a certaln ‘number of eliﬁlble
voters did not vote, having heen p;evented from doin so by 1llness or ouher
necessary absence, but despite thla, we had a 75 per cent turn~ﬂut of adult voters.
This quld 1nd1pate_.that the pe:ceatagelof Yotcrs_;n proportion to the total

population would be very near to a hundred per cent.

Mr. SEARS (United States): I think that my next qﬁestion has been
answered partially also. It it this: is the voters' roll a truly Territory—wide

——

roll in that no nev reglstratlon of voters vould be necessary if the voters were,

——
for example, allowed to vote dlrectly for the members of the highest Councils in

-

—

the Territory? .
. ————————— . = SR L

Mr. LEROY (SpeciélﬁRepfesentﬁtiVe) (interpretation {rom French): Yes,

I think you could consider this to be so.

) Hr. SEARS (Uniied‘éfatés)- ”Ilnéticéd in the report that while the vpt?kng
for the Electoral College and the Suh—Chlefdom Counc1ls shoued the Bahutu &ﬁi
Eercentage to be better than .to 1 over the Eatutsl, never heless the meq&gishlﬁisqii*
in the Counc1ls ShOWed a predomlnqggngi_ibg_Eaiuigl Efff;fffi}fjf{gl' Is it not

qu:te llkely that when the next elections are held there will be a new element of

confidence 1n the Bshutu voter ich mu*ht reflect itself in a higher proportion

of Behutu over the Batutsi in the Council itself?

Mr, IEROY (Speéial_Represen;atiﬁe)'(interpre;ation fron French) The

Administration expects and, indeéd, hopes for this.
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- hr. SEARS (Unlted States) © If the Sub Chiefdom Councils ‘cofté to have a
maJorlty Bahztu vote, why tnen might not “one expect that almost_ mme&tately the
Ch;efdom CounC1ls, althoubh 1nd1rectly elected_”EEE}E:§;§§:£;xe.awﬁaﬁamrwmgorlty?

.'-_-.---u‘_.___;___ A, _______

lir. LEROY (Special Réﬁréééﬁtééive)'(iﬁtéfbreééﬁioﬁﬁfréh”Ffénéhj:?Fi'do””
not think that thls is possible 1mmedlately. The Bahutu have been accustomed for
centiiries to e led by the Batutsi and'to be directéd b; them: Cevtalnly they
”éanﬁo% Be expected over night deliberately to abandon this state of thlngs. ”We
are, es a matter of fact, encourafln' the Blhutu on these llnes. I think we cen
hope thah the percenuade o Bahutu 1n “the Councils will increase ~on51deiably.
However, 'yie must ‘also ‘bear in mlnd the fact that, in the membershlp of ‘the Council*
ve have persons who' have certein’ rlghts to memberohlp - the Chiefs, the Sub Chiefs
for example, and most of these are ‘Behuti. This gives them 'a ‘certain znltlal

advantase in membership.

Mr SEARS (United States) ¥ ‘thank’ the speclal representatlve, and I
have only thlS one observatlon to make, namely, that it gppears to me thau the '
tlme is’ 1a1rly clgge when Bahuti control or the ‘most numerous councils of the

S

Territory will in fact give them. the GeseMTIAL political power to do ‘almost anythin

they w1sn iﬁ the lerrltory,

ng to teke the responsibility

7 composed of ﬂl e Belblans and Ch5 Afrlcans who are all “From out51de “the Trust N
Territory.“ wy eleéaticn would like to Lnow what difflcult;fiﬂiyere are 1n the’ .;
; 10e B public force from w1th1n the Trqu Terrltory. He shiould” also '

e Admlnlsterlnb Authorlty has any plans in this connexlon.

way of r ;
11£e to hnow whether

. B . S P T - S g g For T B SO L - \
- . 2 3

Hr..--R“Y (special Repréééﬁ%éﬁivé)J(iﬁté?ﬁréﬁatiéﬁxfrom French):’ In ‘the
course of the last years I have, I believe,answered this questlon. There is no
great dis;dianta é to tnis’ state of thlnbs, namely, that a part of- the public

’ T T L
Yoo o RO T s
.A.
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force has been recruited outside the Territory. We have to bear in mind that this
force consists of only 650 -soldiers. It is a force of epproéimately 200 Congolese
men« The -figure of 9 European officers for a'ropuletien of h.ﬁ million.is quite
out of proportion.. The réason why this force has béen'keﬁt as it is -- a purelj
Congolese force -~ is partly historical end partly practical. At the timelehen
the Territory was: conquered from the Cermans in 1916, that ﬁublie fofce had
effected the conquest and has remained in the Territory ever since. The -
administration of the Territory vwhich was indertaken under the Lhndete immediately
gave considersble powers to the local administration, so thet this public force
had to be used in the state in which it existed then. Another eSpect vas that
under the laws prevailing at that time, the Mandate provided for & SLtuation in '
which that public force could not be used for any puzpose other tha n delence of the
Territory -- the armed .forces of thé:Belgian Cdngo were to be used for defence
purposes for both the Congo snd ‘Ruanda- Urtndi--ahd thie'wdu1&=5ave'heen tbe cause
of certain difficulties even if that force had consisted of the 1ndlbenous
inhabitants. Besides, ‘the indigenous inhabltants are not very competent in a
military sense and it would be possible, therefore, to constitute this force only
by callinz for volunteers; and, up tc two or three years aso, there vere no
volunteers interested in becomln' part of such a force.

There'is 8lso an sconomic aspect to the question. The'60nstituﬁion of a
force Tor Ruanda-Urundi would necessitate the establlshzn of ﬁrainins cemps and
using training personnel, wnlch would inviove con51deranle expense end would te
a heavy burden for the present buduet which already shous a-deficit. However, in
the last two or three yea;s'cerualn 1nhab1tanus and Chle;u in 'quanda Urundi have
stated their opinion that indlgenoug inhabitants mlght Le 1nteu1atcd slowly into
such a forece, from which they could derive certaln bEHEIle, such as trannlnr and
experience, and at presenu ‘the Administra tlDﬂ is endeavcuf;n o arr“eue to

admit inhsbitants of both Ruanda and Urundi to that %o;ce._



- HA/bb - | T/PV4850

LW |

Mr. JAIPAL (Indle): -In paragraph Tl of the report of the Visiting -
Mission, under sub-paragraph (d), there is a breakdown of the, thirty-two members
of.thg:GeneraliCOuncil who are appointed by the Governor of Ruanda-Urundi.
Sub-paragraph - (d) (1) states that six of them represent.the industriasl and
commercial companies, and sub-paragraph (d) (2) refers to six representativeg of
the independent middle classes. It .seems. to me:th;;.thé-SEcond category is more
or less the 'same as the first category, since: the representatives are drawn, by

and large,, from the commercial community., -It might have been simpler to combine -
the two categories and show twelve representatives from.the industrial and
commercial community. ' I should like to know the reasons for séparating.thesei
tvo. Are these two classes so merkedly divided.in Ruanda-Urundi that they -
-require separate representation? -For example, if one’'goes further down the list,
one finds that there are clearly defined categories for labour; for notables, for
representatives of extra-rurel communitigs, .However, when we come to the
commercial community, we find. them represented under two different headings. -
Perhaps there is some very.good reason ‘for that,-and I am trying to find out what®
that reason is. ' "
Mr. LEROY (Special Representative)(interpretation from French): It is.
true, as stated by the representative of India, that those first two categories
somewhat duplicate each other. ﬁpﬁefe:,;we believe that it would not.have been-
advisable ﬁotﬁecide that there.should bve twelve .representatives on the Council -
representing commercial ané industrisl companies,... In-that category, there'wouid
not be sufficient representation of the middle clagses, of artisans,. of small ;
enterpreneg:a,_whereas the :epregentatipp_gfllargg,undertakings,wpulg be swollen
beyond measure. That is why the representatives of industrial and commefciél
companies have been put into a gseparate category, . They are,. in fact,. .. .
spokeswen for the large companies, whereas the representatives -of the. independent

ses are all entirely independent people.

Mr., JAIPAL (India): My next question concerns the chapter of the
of the Visiting Mission in which the Mission discusses at great length

‘\L%he differences in society which seem to arise
communities, the Batutsi and the Bahutu. Even the special representative and,

e
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I think, the reﬁreaentative'of Belgium dealt with' this matter at some length

in their opening statements. 'As:far as I know,. the relationship between these
two communities was primarily an econdmic one. And' now that the economic basis
of their relationship, which, I think, was the cattle contract known as the
ubuhake, has been abolished; I presume that in & few years there will be greater
equality at least in the economic sector of society, I wonder vhether the
speclal representative could tell us what effect the abolition of the ubuhake

has had in the politieal field.

Mr. LFROY (Special Representative)(interpretation from French): Here
we deal vwith a very complex guestion. We find in this question elements of
econonic distinctions and soecial and political barriers which are, as it were,
intervoven. It must not be believed that the Batutsi and the Bahutu are qgitg
separate castes that never intercommunicate. ' There are many Bahutu who have
become cattle owners and who are belng generélly recognized as Batutsi ﬁresentlj,
whereas some Batutsi who have lost their ca%tle“are presently.considered as
Bahutu, There is a certain 1nterchange, then, between thogé two categoriess

Nevertheless, it remains a fact that the advantageous ppéition assumed by
Batutsi in the past, due to their past qualities'and to thgir éommana posts'and
‘4o their political activity, which had dé&eloped.throﬁghqut many centuries -- all
these factors presently determine a'sifuation-which results also in economic
distinctions. Such are the characteristics of the present situatioﬁ, where
political and social stapding is determined by the:ecqnﬁgég ??Stf_W,u
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we can expect that these differences will be attenuated in futvre but we .
nust note that social dlfferences of this Llnd whlch origlnated so many centurlés
a"o cannot oe lquldated very rapidly. Althougn Lhey do not show in 1egislatlve
texts thev ce talnly do ex1st._ Uhat can be obtained,now through the cancellatlon
of tﬂe vbuhahe contracts 15 the economlc llberatlon of one class fron the other,
It is uot vet ”8&1 1ntegrat:on. There is an element of 1nfer10rity. Ve ape
11gat1ng 1t and trglng to 1mprove the.situatmon. B o

Hr. JAIPAL (Indln) It secems to me, therefo;e, tﬁat with thc gradual

dlsanpea:a3E3_Qf*Lh1a_engngmig_ﬂgm;ggﬁigg_gf the Bahutu by the Batutsi, the present

difficulties between them lie largely 1n ‘the polltlcal flefaf:::;;;_;;::;n the
field Df.DOlltlcal aLthorltj and its exerclse. There is a Jery 1ntexesﬁ1ng taole
draim’ up bv therisitlngIhselon in paraﬂraph 5h of lts report whlch 11lus trates

X thlnk, ‘the extent of the polltlcal influence wlelded at tne mmment by the two
comminities T wbuld dek the spaclal rePresentatLve the following questlon.
WilT not the introdiction of universal &dult suffrage and dlrecn electlons for
all the Leprpsentatlve bodles in the Terrltory gradually orlng about rpal ' '
eqrality amorg ‘tHe VRllOLS sections of ‘the' populatlon? In otnef gords 1f the B
renresentatives are elected 1t does not Leally mauter whether he persons ‘
elected dre Batutsi or Bahuty, for in either case they Sill be the ponular choiue.
I think the fepreseitative'of-the'United States was also’ getting at this very
point earlier. - - - |

l4-. CLAEYS BOUUAFRT . (Belgiun) (interpretation: from French): . I am

intervening in the discussion in order to add certain explanatlons to what was

being said by the special representative, who will later reply to the most recent

question put to him by the representative of India. It is certain -- and this
has been stresged by the Visiting HMission == b i uture the distinctions
between Batutsi and Bahutu will be elimEEEEg_},,This evil bears within itself

tfie sreds of its own cure. However, we must not harbour illusions. Any such

tension can be attenuated only gradually. To believe that universal suffrage in
itself is the solution of the problem does not correspond to the facts established

by present experlence. The situation of these two classes twenty years ago
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(Mr, Claeys Bouuaert, Relgium)

was slightly different from what it is now. Perhaps, if these people had bteen
invited to vote, had that been.at all ﬁossible tventy years ago, the traditional
chiefs would have been elected by 100 per cent suffrage, irrespective of whether
they belonged to one class or the other. | f

What will bring progress in future is_not merely the political reforms but

economic transformation and evolution., The elimination of the ubuhake centracts

£§'SE€“EE_§EZ—EQEessary steps which has not yet been quite fulfilled, Cnce the
ubuhake definitely_belonggto.the past something will still remain of it which will
not be palpable, perhaps, but which will still influence the politicai attitude of
groups of this population. It wili_be necessary to bear this in mind, 'Itlis not
only the ubuhake contracfé or their @bélition which will influence the evolution.
It is impeortant to consider ali the measures that are teing taken by the
Administration. Mr. Habyarimena, one of the petitioners who had appeared here
before the Council, is a Bahutu and a very intelligent person. He is an
industrialist and has a éE;II—;;I;;_;;;;;;;—;S;T_FEE-;;EEent he is spokesman for
. the Batutsi, and exerts considerable influence on them. The activities of people
such as this person, ani themeasures that are talien by the Administering Authority,
as well as institutional developments, will gradually alleviate the acuteness of
the problem of the Bahutu and the Batutsi and will solve it in a future which is

not too remote I believe.

Mr. JAIPAL (India): I think the representative of Belgium has, to a
large extent, answered the questicn I had put earlier to the special
representative. I have been asking this series of questions because it seemed to
me that both the Visiting Mission and the Administering Authority bhad given
somewhat undue attention to this particuvlar problem, and I was naturally anxious
to go further into the matter. As I see it, the fears and the suspicions that
exercise the minds of the Bahutu should disaprear to a very large extent with the
introduvetion of universal adult suffrage and the ‘abolition of the uvbuhake
contracts. Of ccurse, in the field of social-relations, I-agree wit@ﬁf&gﬁ_ﬁ
representative of Bolgium that fears and SuspEEESEf_EEEE_EEEEEEBQ—EQ—EEEEE_Eiib

some time, and they will be eradicated in the course of time by education and
ST — _———-.,\_________h________...__,_.__ 2

il
other healthy processes.

—-_“_“_____—ﬂ,/f///
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CL\/'- My next question relates to a polnt which was raised earlier by the"-
representative of France. The V131tinu N+551on in its renort has zeferred to the
:igE_EQUWP*T &£ Rusndala decision to establlsh an 1ndlgenous a &s%?atave
wac31nerj, and I think the Mission went ‘on to say that posslbly the State of
Urtindi might follow suit in this regard. Now this is a very 1nterest1ng '
devLLODmHnt and I should 1Lke to lknow the Administerlng Authorlty s views on it,

I believe the speclal renresentatlfe sald earlier that one difflculty whlch was

fuClﬂG thesﬂ two States was shortage of compntent personnel for manning the
administrative macthery.' "I showld 11Le to know-whethef the Adminlste 1nv
nuthority itself woxld enconrage this development by offerlng help -- Tor example,

" by providing t“a1n1ng for the indigenous stafz in the Eelgian secto” of the
Administration. '
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... Mr, IEROY (Special Representative) (interpretation from French):
Ihg'Aqunistration ic certainly extremely interested in this develorment, and the
establishment of the services.decided upon by the Mvani.of Ruanda wes favoured
agﬁlyegqgmaq;_a It 1s difficult for us at the, present time -to provide, let us say,
a post of "chief of justice” in the Territory. Ve might find such dn official
in the_Bglgi@nlﬁdministration if we were requested to provide such an:official.
Eutltq_ﬁpaihjanIindigenoua_inngitant_tO‘assume such.a role weuld pose certain.
long—rpngglproblems, . At. the present time we are to scme extent hearing a
soluﬁibn, since several indigenous inhabitants in Ruanda are pursuing wiversity
studies in Belgiww, . I am thinking ci' the alternate Prepldent of the Court
of ﬁﬁéﬁi; who is following courses at Louvin university. There can be no ‘dcubt
that in a year or.two this person, once. having returned-to Ruenda~Urundi, will
be_inla,posgtioﬁ to hold very importantfposts. : '

| There are several simllar instances where we can anticipate certain changes

~along fﬁéee lines.r_hﬁt the.present¢timg,zhowever,ﬂl do rot think it would be,
.POSSible t§ find.a.sufficient;nqmber of .ccmpetent persons to £ill these postd.
Thﬁalfgr Uruﬁéi,haalno£ expressed any wich for such .a development in its
adﬁinistration.i Buﬁ,és soon.as- it ,does,  the fidninietration.will certainly -
encourage it, . just as it.hes encouraged Ruanda. T :
Mr. JA L¢ILL (India): ; The present.question corcerns the relations / IZﬂh;u4
between R mUTundLl. I know that for historical reasons these two YS ¥
indibenous states have existed as separate entlties; each under a different Itwvaml.
On . the .othexr hand, they appeoar to have & great deal in common in & basic sense.
For example, they have the same kind of social orgenizaticn, custems, institutions,
and the ethnic composition is ﬁhg‘same, and even. thelr languages pre so closely
relﬁﬁed fhat assinilation was considered posgible a few years aZos

oIt seems-to_mé, therefore, that the fundamental obgtacle to closer relations
betweenjfheée.two states is the continuance of the feudal system of two liwvanis
and the strong. and oprosing loyalties which they inspires . I would be very

grateful if the, special representotive or-the representative of Belgiwm would

comment on this.
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\Fi%he celebrations of the twenty-{ifth anniversary of the bwami of Ruanda. In
that paragrarh there is a referénce to cow wo : geems that the, Visiting
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Mr., CLAEYS BOUUAERT (Belgium) (interpretation frem French): Thig

problem is fer more complex than may at times be thought. Of course I am quite

prepared to acknowledge, together with the repreéentative of'India, that the
disappearance of age-old feudal institutlons might bring these two historically
separate states scmewhat c¢loser together. But this is not a matter bf certain
fact. © Ve have intangible factors here and we cannot predict exactly what
would take place. - Asg an example we might wonder, for instance, why certain
republics, such as Honduras and Nicaragua, remain sepérate vhile language,
religion and any number of cther considerations would seem to bring them very
close together. Yet no one questions the right of these two nations to follow
their distinct paths. -

Lz regards the action of the Belglan Government in the Térrifory, that
action is emphatically in favour of bringing the two states tégethér. But it
will be the public opinion in the Territory which will have the final say.

The: progreseive evolutlon of feudal inatitutiohs'towards a more democratic system
might ~-- this is conceivable -=- bring about a unification., But since it would
enhance the political consciousness of the broad nmasses, it might also have the
contrary offect. It would make the masses of these two traditionaily separate
states more conscious of the fact that they beélong to separate enﬁities.- Théy
have always been conscious of this, but they might, once having become voters in

en organized community, be even more conscious of this fact.

‘

wrl ~n lir, JAIFAL (India): On page 15 of the Visiting lMission's rcport,

peyhgrahh 26, there is a reférence to the Mission having witnessed or attended

llission wos present at certaln ceremonies connected perhaps with cattle. I am

wondering whether it is pccurate to describe the economic and sccial importance

of cattle as couwwership. Could the special representative or perhaps the
=

Chairman of the Visiting Hission kindly clarify the position for me, because

vhen I was in the Territory I -did meet the director of IRSAC, Mr, Maqpct,
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and I,gathered from -him that cow worship. was not a part of the beliefs of the
commmities living in the Territory. = Vhat exactly took place at these
celebrations? ' - - . - ' '

Mr DORCIIVILIE (Haiti) (Cheirman of the Visiting iilssion)
(interpretotion from French): I am very havpy to reply to the question just
raised by the representative of India. I think that we ghould not take the

word "worship" in a, very strict meaning of the term, but rather in a brced

meaning:of the term. e have oll peen informed of the importance :of the cow
to the ‘inhebitants of the Territory. Vhen we mentiogg“cow worship" we do not

nean that there is a .cow religion or cult,but simply that the cow, as is Xnown
e S e S e

to_the representative of India, is-eeriGered a Bympol of pocied—séanding and
that the cow is not_eiﬁibited.qgfgg;gsggsgzg;ggginxl_ I think thot this is one
of the problems which was stresced by the Administering, Authority end called to

the attention of the Visiting lMissions of 1957 and 195k.
. If we mention "cow worship", we are not referring to a rcligicus ereed or

cult, Vhat is a matter of fact, however, is that so fa 705 nct begen

considered zs_an econcmic factor which should be exploited for econcrmic ends

I feel convinced thet this problem will be resolved by the Administration
gradually as the indigenous inhabitant becomes aware of the ecenomic value of
he large nuwber of heads of cattle, which pituation poses problems in connexion
with the human element and the land elcment.

I am not sure whether this will reply to the question the reprecentative of

India raised. As regards the celebrations of the Joyeuse Entrde of the liwani,

vhich we witneseed, we did s 5 cattle brougitt—e—ky their hexdoren, She
rqyal herds entrusted to them, and we saw grunnhing hea§E_g;;ga%ttﬁ“ﬁﬁt@hﬁﬁcxsi,

considered cattle that could not be touched, ile savw the indigenous inhabitants
singing preises to the beauties of the cows. I would pay;i?gi_t@gse ccis verey

e
not sacred but that they were the subject of veneration. -
L R S

I think this 1s the proper description cf the attitude of the indigencus

inhabitants., I think that this may give an explanation to the representative
of India as to the true purport of paragraph 26.
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Mri IEROY (Special Representative)-(interpretation frem French):
I would wholeheartedly second the points just made by the representative of
Haiti. Perhaps scme idea of the situation may be derived from the fact that
the large cattle owners in Ruanda=-Urundl are somewhat similar to the owners of
a racling stable.. They-have the greatest adniratlon and consideration for the

animals. -They cing their praises, but they areW&aten

without any-tesitetienat all;

_ lr., JAIPAL (Indim): In the French text I think the word used is
"Ldoration", and that, If I mey say so, is an example of Gallic romanticism
which leads to difficulties in the colder-English language. .

I have no more questions. I shoﬁld.like,to thank the representative of
Belgium and the special rrepresentative for their very useful repliess Ve shall

comment on them later in the course of.our statement.
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The meeting was suspended at 4.20 p.u., and resumed at 4.35 p.m,

B lir, KOCIANCICH (italy) (interpret on from French): Since this is the
flrst tima that I am speaklng, I.wish to“express to the PresidentEHulVlcc-Preuidcnt
the best wishes of my delegation optheir election.’ ' :
My first quustlon relatea to the registrat’-n" of indigencus inhabitants,

— R s

referred to in parsgraph 14 of the working. paper prepared by Ee Sccrutariau,

vnich states* 2 .
"Inﬂlgenous inhabitents may be egsglled on the registers of the
civ1l1zea population. and ore then -fully essimilated in legal matters to'

B non-xndlnenous DErsons ess.
I should like.to ask scme questions in connexion with this statementt Does
this full assinilation in legal matters mean that the assimiloted indigenous -
inhabltants are submitlbed to the jurisdietion of non- indigenous officers?
Moreover, vhat are the qualifications.for the registration of- the indigenous

Jnhabltantﬂ? Finally, wnat are the advantages enjoyed by the reglstered

1nhabltants?

_ Mr, IEROY (Special Representative) (interpretatiori from French): Before
replying in detall -- and it may be rother difficult to reply to these questlons "in

detall -= 1 Wlsh to say that this registration does not have much scope or

signlllcance in Ruanda-Urundi. So far I believe there are only two residents of

Ruanda~Urund1 who are lncluded in the register and these two persons’ ere
Congolese. The f1gure is therefore insignificant.
‘This reglstratlon vas set up in the Belgian Congo and then extended to Ruanda-

Urundi so as to meet certain d2fficulties. In the extra-tribal cenire ‘of

Leopoldfille,.in ?articular, there were certain Africans wiho were completely'
uprooted from their custcemary enviromment and completeély alien by having lost
They had livnd in a European menner and had

touch with that envmronment.
1t was tberefore felt that tliese pecple: should

pursued rather advanced studie
no longer come pefore indigenoun courts and be Judgad according to custcms with

which they had no remeining links.
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That is why it was felt that courts might give any persons requesting it a
completely Eurcpean status., This status confers certain rights upon thenm which
are not. enjoyed by the indigenous inhabitants, but this status also deprives them
of the protection which is provided for indigenous inhabitants under law. Such
registration is therefore gronted cursuant to a request by the percon concerned
end after considaration by a court where ragistrates, as well as Zuropean and
indigenous advisars, sit. The difference with the rivic werit card is this:

this card is a distinction which is conferred upou indigenous inhabitants who
express their wish to improve themselves znd to evolve towards a more civilized
status, That is tlie wmeaning of this ecivic merit card whereas the registration

is the recognition in law of the fact that an indigenous inhabitant has becone
paxrt of a Eurspean way of life. The registration is a rather rare crevrronse
because it presupposcs that the person concerned should be completely removed,
completely aliennted from his customary environment entirely. Whis is never the casc
in Ruonda-Urundi wherecas the civie werit nard, which acknowledges civie virtues,
hos been distributed somewhat more widely. There are approximateiy 100 or 150

helders of ruch cards in Ruanda-Urundi ot the present tinme,

Jnﬁf%ﬂﬁTﬂﬂCLCH (Ttaty) (interpretation from French): My next questinn
£;57rnat economic character and not of a political nature, but 1t does
caczk volitical aspects which Jjustify my asking it. Perhaps the special
;31“ presentative could tell us what the opinion of the Aduinistering Authority 15

e ———

with regard to the budgetary separhtlon Df_EE%EQﬂ Urundl and the Belgian Congo.

I an asking hiﬁuihlé*aﬁajgion because, according to the opinion expressed the

Budgetary Commission of the Ceneral Council of Ruanda-Urundi, this budgetary

) .. __,_._...-—-—--:-'
seraration ~f Ruanda-Urundi and the Belgian Congo causes difficulties to public

R B oo e N—
inznce in the 1evr1tofy. I am referring to the working paper prepared by the

i
Secreftorist, It states that:

"Ruanda-Urundi's efforts to increase its national preduction could
improve the budgetary situation only in so far as an increase in reveinue

ta s ) 11
and operatien yielded a proflt for Ruanda-Urundi end not for its neighbour.

(T/Lﬁ810,_parasranh 8)
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br. LBROY (SPEClal Representatlve)nlnterpletatloq from French);

It is the basic law of Ruaﬁda~Urund1 daulng back to 1925, o law vhich provides
that the- two Territories have a distinct pelsonﬂlity and that t“b10401e their
budgets should be separate as well., It is quite clear at first slght thot it
would be to the interests of Ruanda-Urundi to be united from o budgetary poiﬁt
of view with the Relgian Congo. The Belgicn Congo has certoin mineral resources
waich Ruanda-Urundi does not rossess, and it seems highly improbcble that Rucnda-
Urundi will ever own such resources, However it is evident that if the
administraticn propostd to establish a joint budget for the two Territories,
this would immediately be interpreted as constituting a tishtening of the
Administraticn Union framework, end I would assume that a nunber of members of
the Council would not view such a development favourably.

As to the precise question pub to me, this does touch upon an cconcumic
aspect of the question. This is the way the matter comes up. Oince there is
no boundary between the Territory of the Belgian Congo and Ruanda-Urundi it is
on the basis of the destinotion of werchandise that duties are collected, I
merchandise is meant for the Belgiaon Congo but roes to Ruanda-Urundi the duty
i5 collected in Ruanda-Urundi. ALL this is spread out between the budgets at
the end of the fiscal year. A member of the Ceneral Council callad attention to
this fact, saying that it was possible if the situation was fully clnarified to
have the budzet of Ruanda-Urundi benefit fronm this somewhat. However, this is
only e hypothesis. The Administration of Ruanda-Urundi would like to have these
cccounts clarified. There is nothing, as a matter of fact, obscure ebout these
accounts but the opposite situation might also arise, namely, thetd Rucnda-Urundi
would have more to turn over to the Belgian Congn than the Lelgion Congo to
Ruando-Urundi. All this depends upon the final addressce of imported merchandise.

As a wmatter of fact, it may be that after a leng statisticel investigation it

may be decided that the gawe is not worth the candle. I am only ¢peaking in

hypothetical terms. It is not possible to decide that a final clarificaticn of

this budgetary aspect would actually prove of benefit to Ruande-Urundi,

Mr., KOCIANCIH (Ttaly) (interpretaotion from French): My tiird and last

question concerns customsrylamy I read wich interest the declaration of the
special representative who stated thet the Acministering Authority favours the
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studies and publications in this field, but is hostile-to any immobilization of
regulations. I would like to know what studies were undertoken so far and what

the results were.
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) » Mr. LEROY (Special Representative)(interpretetion from Trerch): There
is in existence a rather swbstentisl nwiber of studies on puéfnmrry law elither in
he two Territories or in Ruands end Urundi. I could not quote that frem menory
et the present time, For: instence, there is a bulletin of indigcrous Juvi diction
in Ruande~Urundi, I btrought it to the Council at ah ecrlicr sercsion to glve sconme

detalls on this point, At the present tire, & very Iicportont httﬁyis being
carried out both by Europecns end indizenous irhabitints in en atteupt to separate
customery low from the lend tenure laws, All these studies are undervay. That

is why I stated in my declaration that it would be dangerous et the pregent tine

to .Ireeze customary law and to codify it in & regular text.

Mr, KIAG (China} May I, at the outset, extend my ¢ legation‘s:
uron their elections

hﬂlated congratulations to our President and Vice-Preslde
to thnir respective offices,
hr. Fresicdent, I hope you will forgive me 1£7I revert to a question whlch has
been mueh discusged. this efterncon and the iy ortance of which hes been very much
empha51za@ both in the report of the Visiping lMission end in the opening statement

of the special representotive, as well /&s in the guestions put to the special

AP

fepresentative this afternoon. . 5
The question which I om about to ask ariges from two striiiing passages in
the Visiting IMisslon's report and the opening statement ol the special
representative in reference to the same question of the Brhutu end the Batutsl.
The importance of the question has already been reflected In one of the questions
ralsod by the representative of the United States .in connexion with the Bchutu

voters in the recent and in the future eclections.
The question is important because the Governor. of the merritory told the
Visitiﬁg Mission during 1ts visit that the relaticnships Letween the Batutsl and the

Bahﬁtu were the key problems in the country. Ih tlie orenings stoternent of the

speéial répresentative, he used a very intcresting expression in reference to
this quegtion. Tﬁa paragfaph I have 1n mind is-the seccond one on page 55 of
ijﬁ.8h9; Here; the s?ecial representative sald;

“Any division is destructive, ond it is indispensible for the future of

Rucnde and Urundl that the effort required of the pepulation -- which, up to
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the present, has been epplied under the authority of the Belgian administration

and the traditionel Batutsi chiefs -- should be. gpplied in-en atmosphere of

less constraint but close union,”

I think that there must e a great deel of thinking behind the expression
"close union”, Will the speclal representative care to tell the Council at some
lcngth how this élose union ccn be. proroted with or without invoking the assistance

of the Administering Authority?

_ lir. LEROY (Special Representative)(interpretation’ from French): I am
teﬁpted to enswer this question from the other end. So far, the union between the
Bahutu end the Batutsi ﬂes been very close, They =2l1 consider themselves as
fazyeruinde  in Ruends and Barundi in Urundi, end they form a very united socilety,
But this vricn 1s based on this vest system of dependence starting from the Ifwemi
and endiog with the last Metue and embraces all aspects and all forms of life. _
This union is threatened at present by the foet that the Bghutu, and very rightly
80, clein their prcrt in the administration of the Territory. However, it would
te deplorable if the unity of the lMunyaruanda, on the one hend, and the Murundi,
on the other, were destroyed by internal strife between the Bahutu and the Batutsi,

This vac the mein purport of my originel declaration.’ So fer, this has not
heppened., The Behutu, who have reached o certain stage of 'development and who have
ecoguired a cerbeoin standing, are being integrated without undue difficulty into
the Batutsi category and, as I have just said, the Batutsi vhose economic stature
has decreased have practically been assimllated into the Bahutu, Nevertheless,
tiio years ago, for example -~ that was the last time that the Council of the Vice-
Governor-General sat =~ a member of the Councill reguested'that'the Dohutu- be
represented as such in the Counecil. It was the very first tiue that en official
acknowledgerent wes nade of the existence of the Bahutu as such and the Batutsi as
such, The Bami as well =3 the officials.of the Administration end the majority of
the nembers of the Council opposed such a distinetion. They Telt ihat it wes
hovmful to achkncwledge officially the existence of those ealegories which, actuelly,

tended to meorge. That was the reason for ny previous intervention.
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In my opinion, gll the Banyarunde snd all the Berundi, ell tke indigenous
people of Ruande-Urundi, need eech other, It would indeed be depleratle il .their
union were to be broken end if conflict were -to break out, . Such a pituation

would only retard the progress of the population as e whole.

Mr. KIANG (China): I thank the speclal representative for the reply he
has Jus? given, .
On the same queption, we heard this af'ternpcon a very encoureging rerark fron

the representative of Belglum, He seld that the solution of the problem 1s not

A
remote, I think the gpeclal represerntgtive is fully eware of certaln passages
e ————— .
in the Vislting Mlssica's report on this quesilon, I should like to invite his
-u--ll- - i W

attention to the passecoos arpearing at the top of poge 2% of *he Inelish toxt o

that report, I do not think it is nccessary for me to read them to him,
Will the specisl representative tell us 1If the solution of that key problem

o —

suggested by the Visiting Mission? Vhen I say "educetion”, I certainly have in
mind the vlew of ‘the recent Visiting lission that the Behutu youthk will te able to

lies more in eduggtion and in the modification of political institutions, es

teke full. advantage of every -educational cpportunity.in the Territory.ond elsewhere
so that the gap as now seen in intellectusl development between the Behutu elite

and the young Batutsi-elite will be greetly narroved and finelly disapreer,
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. lir. LEROY (Special Rgpnesentat;ye)(iuterpretﬁtiop from French):., In a.
general way, I am convinced that the progisfgﬂgiﬂggggation “ili_da more fof the
unification of the Bahutu.and the Batutsi than any decision or any legiclative .
action of an instituticnal nature. I reelly cannot imagine at present what the
neture of such action could be since, so far, legally speaking, there are no
advantageé that are vot officially enjoyed by both of those two categorics.

Certain changes in the customs and the spirit of the population are necessary,

0

nd in the Interunational Coliege at Usumbura it is noted that students of both
categeries enjoy full equality, and consciously 50. While progressive abolition
of such Institutions as Ubuhicke crcate conditions of eguality and do.away with
discrimination end wi:l, thurefore, in due course do awey entirely with those
distinctions, we can hope for even better results in the future. I have already
teld the rerresentative of India that these classes which do exist in fact.have -
ne similarity to the sccial caste systems ﬁhat_never intercommunicate. | e .might
describe thisﬁdifference as similar to that between husbandmen aﬁd landowners.-

vvbbtd < : | ., .. :
(kypbbk. KIAUG (China): That is the view, to a certain extent,lof the
fﬂLJ léiting Mission. Iy next question concerns Tthe admission of non-indigenous
‘ :1ected Councils. We have learned that in the 1956 elections

perscns to_t
the inhabitants in some sub-chiefdoms spontaneously'elected certain Europeans to
sit with them in the Council, and the Governor had expressed the hope that the
Decree of 1L July 1952 could be modified so as to permit the admission of non-
inddFenous Dorsons to thosds elgvted—couneils 1T the—voters so desirved. This point

cf view seens to be endorsed in the Bahutu manifesto. Ve also understand that

the Visiting Mission took the view that, as a transitional measure, it would be
advisable tn intrcduce elected non-indigenous persons as advisory members to the
Sub~Chiefdom Councils, Chiefdom Councils, District Councils and the High Council
of each state. VWould the special representative care to comment on this

suggestion from the Visiting Idission?

Mr. LEROY (Special Representative)(interpretation from French): I was
gratified to note the election of two Europeans to Sub-Chiefdom Councils, even

though such elections had to be cancelled because the Administration felt that
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these Duropéens were not ﬂd&iified-to sit on those councils. ﬂorcve', this did
ackncwledge uhe role played by ‘these perscns in the area where ‘they resided.

Like the VlSItlng Kission, I hope that uxopeaua may Ve elected to the Chiefdon
Councils, es weéll as to the various other councils. - 3

In thi*'field’I do not think that we should be guilty of the opposite type

of racial glscrl*lnatlon. "The absence of raciel ‘discrimination nust bensfit the
ron-indigenous, ‘a5’ well as the indigenCuS,inhabifants. " This is a conﬁept which
should be borne id mind, If Ruanda~Urundi, having schieved self-government and
having a clear citizenship for Eurofeans and ﬂéians, pcrﬁita the Buropeens and
Asions to acquire such citizenship in Rucnde-Urundi, I do nct see why such persons

rigat not have an orpurtunity to contribute to ihe work of the counciis.

1ir. ROLZ BEUNILT (Guatemala)(interpretation from Spanish): With your

permission, ir. President, before putting my first questlon to the special
representative, I should like to say how pleased my delegation is to see b, Leroy

seated once again at the Council table. Ve fully appreciate the wide knowledge

of the Territory wvhich Mr. Leroy possesses and the value of his contribution to
the various problems discussed here.

At the 849th meeting of the Council lest Friday, 31 Janusry, the special
representative referred in his statement to paragrapch 9 <7 the report of the
stated that "7uwanda Urundi has reached an
“Without anticipating

Visiting Mission, in which it is
inportant stage in its political development"” and that,
"the traditional society in
the

spectacular and revolutionary changes overnight",
Ruanda Urundi is edapting itself to modern democratic ideas and thoughts;

evolution of ~onditions is such thet the Trust Territory may be expected to

assimilate an increasing number of reforrs’ My delegation would be grateful 1f

the special representative, since he himself quoted frow this paragrarh of the

report of the Visiting Mission, would be good enough to tell us whether he shares

the view expressed in that paragraph by the Visiting Mission, and if he feels that,

because of the stage in the political development of the Territory, the terpo of

*ﬁ11t1cal and administretive changes, as well as economic, socigl and educatiTrrd

changes, will become more rapid than has been the eese heretcfore.

._.r’—“-"'__—’_’-—
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Mr. LEROY (Special Representative)(interpretation from French):
I should like the Council to a;_quire an exact perception of the speed of such
LrOogress., I had the honour t6 appear before this Council.fcr the first time in
1950. Ten years is a very short time indeed in the life' of & nat__.ion; it is but
a zcuent as far as history is concerned. = Yet, in ‘bhqse‘ ted years we have
entirely revelutionized the institutions of Ruanda Urundi. I have already shown
that not & single aspect of polriti:cal.l, social or educational life has reralined
in its original state, but that- it h_as' undergone a true revolption, always in_the

spirit of the Charter and the Trusieeship Agreement.
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Thereforg, I cannot admiﬁ Qf any evaluation of this dévelcpment which
WOuld:tend_to show thét it wﬁs siow, and I think it wéﬁld bé.very dancerous to
increase the peea of evolution. We have hbd ccnslaelable reforms in tike ‘
political field. we had deep- 01nr reforms in 1943 and in 19)2, und s text is
nov under study for a new reform of the pclltlﬂal.inﬂtitutionsol the ;ndl .enous
populytlbn.l In the Tield of the Judlciary, a new decree is now Dexn qthdled,
in faet, it has already been approved. It igs now oelnr con51dered b; the '
Colonia;-Council, end in a few months it will probaﬁly_be‘promu;gated end signed.
by His Majesty the King. In the economic Field, we heve had considerable
progress reéulting Trom theltén~year plen and the considerable investments of
Beliian ca nitel_in tk Teryitory.l I cun anﬁ refer here to what has been
stated in this respect by the Vl 1ting Hi*siﬁﬁ. In the sociol field, fhe

results are quite exi rhowdlnary, tney surpass 21l our hopes. In the educdtional

field, however, ve face a consideracble problem -- a problem of resources

Therefore, uhen I am ashed whetner I share the vieus ster»d in the nlnth
Paragreph of the report of tn= VlSlvln’ Mis sion, I cen only anawer that I fully
share the ideas incorporated in that report and I fully share the view that the

Terr;to y will very quickly pass from the ieudal state to & rore ﬂdmanﬁed .nd

democratlc way of life. However, thls should be done without undue he Sues i

vie speea up tnls development too much, we will have ertal trensitions which are

dangerous. I should llke to appeal to tbe Counc11 to Vlsuallce unat has Leen

done in these ten years.
lr. ROLZ RENNETT (Guatemala) (irtevpretation from Spenish): In putbing
this question, what I had in mlnd was that the representatives of the Administering

Authority and the Visiting Alsskon seemed 1o esree that changes have token place
e Territory

in the future will be even more rapid. It seems to me that thet is the resulc of
[rom the

the work of the Administering Authority, end certainly it results also i

new consciousness ecquired by the population and its increased troininc in meny

in the Territory which make it inevitzble that the development of th

fields.
I should now like to refer to a point vhich haes alrveady teen ra

However, my delesetion would lixe to approach it Ircm a

iged in en

earlier question.
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slizhtly different engle. I am refefring_tc the question of setting tayget dates
for the attainment of self~government or independence and the éetting of
provisional detes to apply to the varlous Ll&ldo in which the Terrltory should
develop. Ve heard with grea t interest the stetement made by the speC1al
representative at our eeetln' on Prld , end we have also listened very closely
to his explanations given Lcday in reply to other questions bearing on the same
po;nt. Ve are well ecqualnted with the v1ers of the Admlnlsterﬂn' Authority on
this subject, and the Council is all tco evare of our rosition. I make fhis
roint so that I may beforehend mske it clear that ﬁe do not propoee to review
the whole matter arain during this guestion period, nor do ﬁe ﬁlen to seek
explenations ol poirts which have veen deslt with at freaL length in the past by
tne Administerinzy Avthority. However, there is one p01nt on which we should
like to elicit the viecws of the Administering .uthority, bearing in mind the new
staze which seems to have teen reached in the Terrltory‘s developnent.
Ruende-Urundi is on the bring of a more speedy Lrans;ormatlon, so to speek.
The politiceal, economic and sccial plans, when drawn, will have to bear this
situation in mind. Does ihe specieal representative consider that,lin the lisht
of these circumstances, the setting of provisional dates or intermediary dates --
certainly, flexible and not rigid dates -- would contribute to facilitaling the
work of tﬁe Administration? WOuld it not assist the Administration in meklnc its
efforts vis & vis Lhe local population more comprehensive? 'Would it not enhance
the interest of the inhavitants of Ruanda-Urundi in development ‘plans for their

Territory if such temporary or provisionzl dates were established?

Mr. IEROY (Special Representative) (interpretdtion from French): I do

rot quite understand vhat is meant vy & "flexible" date. A date is, by definitioe,

somethin:, rigid. It is not possible to establish such dates. All the problems
we are dealin; with have many complex aspeete -- all ef them involving target
detes. I cen herdly add anything to this. Ve all know'-~ history teaches us ~-
thet development is normally en ecce;erated' movement. That is why we can

“oresee that pro,ress will be accelerated in the future. This is a statement

I i cur
based on historical precedents, but it is not a promise. Qevelogment will oc

when the Territory is ripe for it.
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Mr. CIaEYS EOUUAERT (Reliiwn) (interpretation from French): I should

likke to complete, by a further explanatlon, what hes just been said uy the

"intermediate uar et date”

special representative. Very often, we hear tne term
used here. But what is an 1ntermediaLe Laruet date? ‘It is & prelficuration of
future inétltutlons. It 1nvolves settlng d tes when it nmight become possible to
put suuh 1nvt1tutions into operation.' Thus, ve are dealing here with institutions,
and the Aﬂmanlgterinr Authority is expected to set such dates. However, the
Admlnlsterinr Autharlty hes no intention of prefabricating any institutions for
the Territory. It i1l introduce réforms in consultation wmth the qLﬁlrrlcd
replesevtauive; of the indig enous population and will then set up such institutions
as nmay be required in the fuLure and as answer the needs of the ‘country. Put eny

plannrnu, ne it ilngl or 1ntermpdwﬂte pTﬂnn ns, would involve Plelab“lClthﬂ of

1nst1tuulons "nlch might not be pproved by the people 0¢ Ruanda-Urundi end mi_ht
M—Hﬂmﬁ-‘_

g 5
not corregpond wlth their desires, That is why we abstarn Trou such a course.

hl. ROLZ BEhNETT (Guatemala) (interpretatlon from sPinsr) When my

dele’atlon speais 01 flexlble ratneraxhan rizid 1ntermedrgte detes, what we have

in mlnd is that these dates are not hard &nd f&Sb, are not immutable; they ‘should
serve gs pnlntv of referenee, to Le used fOL & ldlnr ceatain prograoces. These

detes ‘could be maqe knomn to the rnhaurtant -';o that hey would be agqualnted

with the end purpose of tpeue activltres._:
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- I remwember in. this connexion hav1ng heard a very 1nterost1ng statement by
the represen»at;va o; Belgium in 1955, I belleve in the Wourth Commlttee, in
connexion vith the narerc_and effect of 1nuexmsd;aéauﬁeraﬂéﬂuateﬂ as they

applied to the development of Lvust Terrltories, in partlcular of Ruanaa-Urundl.

_—*_-_.-.—"_—‘-\
It seems to us to be of 1ntereat to have such 1ntermed1ate dates, because they

_are the weans of attractlng and awakening the interest of the populatxon. e

o s Rl . =
quite agree that in all developrent plans for dependent Lerrltorles the opinion of

jfi/y opulation must be extensively conguxted if the measures coptemanted are

anould nov like to go on to two other points which are of great interest

//,///;, ellc1t the aunport and win the c0ﬂf1dence of the p0pulat10n.

s because of their im nortunce. lher concern tha relations between the

ahutu and the Batutsi and the relatlonu betwesn Ruand“ .and Urundl. Th ge appear
to us to be very delicate proolemg. e hopa and we are conv1nced tha the
progress of the Territory_iﬁlevery field will both reduce the importance of the
problems and Bring about a solﬁtion. My delegafion would like to know whether

the szecisl representative considers that by eliminating the dual administration,

5 1 ———
and by establishing neﬂ_xexxgzgziii_ratber than regional aum*nls+ra+ive FacthQIV)

it might not be possible to contribute tovards finding a solution for t1e problem

of the relations between the Bahutu and the Batutsi and in this way to creute
- '..————--—_.-—-—-'-‘-——__‘__ . ’ -
a greater feeling of unlty between the two areas irto which the Territory is

divided, I realize that there are various other ways in which the probiem can

te resolved, and the purpose of my question is to find out whether these

particular measures might not to some extent contribute towards a sclubtion.

lir. LFROY (Special Representative)(interpretation from French): I
personally feel quite certain that appropriate measures -- and the Administering
Authority has already taken a number of such measures ~-- will eventually
considerably facilitate the unification of the Batutsi and the Bahutu and their
eventual merger, thus bring about the abolitidn of the horizontal segregation
that exists between those groups, but I harbour fewer hopes with regard to a
possible union between the Banyaruanda and the Barundi, IDver since Belgium

assumed the administration of this Territory in 1916 Belgium has alwvays

. endeavoured to set up institutions and promulgate laws which would be applicable

to the whole of the population of the Territory without any discrimination between

the two groups, yet the Banyaruanda and the Barundi have each developed an
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increased congciousneos of their pc itical identity and have actually evolved

in the dlrectlon of furtber qeparatlon. The creation of Hl”h Councils wes a -
sort of crjstallzatlon of natlonal feellng in the two territories, and the bést
we can hope for is a federated future, as is referred to in the Visiting liission's
reporﬁé I do nof‘ﬁeiié?e %F t wé can at predent hopé, evéﬁ‘if we abolished all
past 1nut1tut10ﬁs, to achieve g uu;licient”y couple+e merger of those two groups

to produce one nation,

“Mr. CLABYS BOUUAIRT '(Belgium)(inteérpretation from French)s I should
like to add a few words furbther to clarify the position of the Belfian

Government. The Belgian Administration has alvays endeavoured to bring about

a rapprochemenc betveen those two groups and has always felt that if the problems
of the peoples of Ruanda-Urundi are to be solved it is necessary for them to

unite and to envisage Jointly their common problems. Ve would also hope thatagiii

those two_peoples were united they would then be able to envisage their problem

!u—"".”—"
on an even broader basis, namely with their future neighbours, Qut the
T e s i e
inﬁggg;;nts of the Territory must arrive at that result by themselves. I anm

-~

persuaded that sooner or later they will do s0, but I do not believe thet any
measures which could be taken to impose such unity upon them could bear any fruit;

they would merely postpone a uaion which is inevitable in the future,

Mr. ROLZ BENNETT (Guatemala)(interpretation from Spanish): The

statement just made by the representative of Belgium is indeed encuuragings

He feels, in fact, that the inhabitants of Ruanda-Urundi will {ind a way to solve
a problem which we consider to be a very important one, the problem of

It may be recalled that in our cwn

gium has referred to

unification along one line or another.
history in Central Auerica -- and the representative of Rel
this at an earlier stage -- similar factors came into play. There we had a
former Spanish colony vhich became an independent State and later, not only
gsures quite alien to
" That 1s vhy I feel

because of domestic strife but also because of external pre
our national luterests, there was a split in our federation.
that the Administering Authority might, from now on, contribute very censtructively
to averting such possible consequences of disunion which we should of course all

regret., Perhaps a more constructive and effcctive attitude on the part of the

Administering Authority might already pave the way to an avoidance of such disunion
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and the eventual establishment of & unified'Terpitbry. tUhen I say unified, I
do not necessarily mean in a unitary way; therg-could be a feﬁeral basis for
union as has been contemplated by the Visiting Missidn.

The Bahutu I - ; I

, which appears as an annex to the Visiting Mission's
report, refers to political, administrative, economie,lsccial and educational
preolems, although it is difficult if not impéssible to sepérate‘ﬁhem gince
they are intimately interconnected. Ve should however like to refef néw to
scme of the political and administrative elements_and turn to the other points

at a later stage.
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Covld the special ‘representative tell us whether any study is urders way or
whether anybody.has been-asked to study the codification of custems in the
Territory?

L g b

Mr. LIROY (Special Representative)(interpretation frem French): In uy
statehent I already referred to the attitude talken by the Administering Avthority
with regard to codification of customs. The Administration favours and cucci-iases
all studies in this field, but we do not believe that codification is desirable
at present bervavse the cusktems are little knowm even by 1rd1rer0ﬂs Judges. These
customs are very flesxible,.very ill-defined. They have to e modified; they have
to ke directed. - Apy eodification alt presert would freeze them and possibly
consecrate rights that do-not exist.

I have already referred to the indigenous law on land tenure which is of
extrene complexity -and which is presently being investigaled by European and
indigenous experts. These lavs are very different from anything we imow of in
Europe, and iIf such laws h‘d.reen ccdified now or in ecent years, they would have
consecrated unfair sitvations and weuld have created dublous rights Tiat is why
we believe that codification of those customs is not indlcated at prcscnt,_while
we encouraze those studies. Such studies have teen undertalen on ancient
custonary: laws by various experis vho hare investigated various cuctomary
insti;utions,,traditiondl institutions. et ye do not favour codification at

present. -

- . Mr. CDABYS BOUUAERT (Belsivm) (intervretation from French): I shovld

.

like to add the follawing .to what has been said by the spe ciel representative.

At present the institutions which are entitled to .codify customs and have

judicial capacity to do it are the Rami and their councils. Thoy eon codily

those custcns. They are entitled to it if they wish to do sc end if they fecl

it desirablc. But the Administering Authority does not believe this is a
desirable course and that is why we do not encouvrase it. " This dozs rot moan that

nrILr

no measures at all should be taken in this field. A positive codificcticn oy

not be desirable, but the two councils of the Territory have decided on the
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decodification of the customs, because they have suppressed the Ubuhake custom
officially, while five years ago it was still an enforced custom. Both councils
and both Bewi have issued decrees which thus decodify this custom.

A sinilar process may be observed in other custorary fields. Deccdification
is a process which, as the representative of the United Kingdom gsaid.a few days
age, is a process that is the inverse of the codification which has Leen referred

to by the representative of Guatemala.

tr. NCLE BENHDIT (Guatem&la)(interpretation from Spanish): Iy

delegation feecls that there are customs which have lested very long and that
—Ll____m

not be entirely a valid argument to cleaim that codification

therefore it ma;

for some of these customs have lasted
sueh a long tire that they have becare crystallized, Lescislation which is
L&}

=]

a
rericdically changed may he as flexible as customs, but if Llife remains stagnant,

as o{tgn Nappens in tribal situations, then these customs may be even more
~ 4 . e . .
erx@ ed and inflexible than codified customs.

hat e are dealing with judiciary matters, I wotld like to say that I
; i N —— . -

:ned o a very interesting statement by the special representetive

to the effcct that a proposed decree dealing with a reorganization of the

Judiclary is befove His lbjesty the King. I was going to ask whether it was

contemplated having this decree enter into force in the near future. I imazgine
L L ——
that in its present stege it is possible to consider that this decree will

shortly be in force in the Territory.

l2y I now refer to paragraph 110 of the report of the Visiting HMission.

This paragraph refers tc the fact that in the draft decree dsaling with judiclary
: T — |
organization, & solution is recomwerded by which candidates for the posts of

\"'-—-l——-—-—-—-_ )
presidents, deputy presidents and judges of the chiefdom courts must be approved

by the Resident. I wovld lile to ask the special representative, as regerds
reserving such a right of approval to the Resident, wvhether this right ray not
csuse tension between the Resident and those who malke such nominations. Suppose
the Ilesident refuses tc approve this or that person who has been ncminated. In

order to avoid such tension, the situation will continue to be the same as in the

past, namely, that the Resldent and deputy presidents, and so on, will be the

chiefs, as was the case in the past.
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Mr, TIKOY (Special Representative)(interpretaticn from French): A

similax syétem is being applied to the aﬁ;dintnent of chiefs.'fltldoes not create
any tensions. The fact that the lyami has to consult the Resildent, ard the
necessity of the Resident to obtain.the approvallof fhc Frani apd the L
Council, binds both parties and thtsldubious Persons are nelther nouminated nov
ever appointed. L | ' '

A1l ihis, on the éontrary, creates an atmosphers of rriendlf cchsﬁltatioml
between the Resident and the fwamis, and in practiée it has not ﬁenefdted any

difficulties such ‘as those that are feared by the representative of Guaterala.
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Lir. ROLZ BENMITST (Guatemele) (interpretation from Spanish): In the .
document entitled "Statement of Views", vhich is weferred o in the report of the

Visiting Miesion, we find one reference gmong other political references on which
I should like to have some elarification., This document in point of fact asks
that the Administering Authority should promote the establishment of a freé and
reprecentative in@isgggggggzgggp. I understend from reading the anﬁual report
that the setting up of newspapers in the Territory must be approved by the
Governor-General of the Té;;E%ory and that such authorizetion depends upon certain
questionss The report of the Administering Authority contains a list of
newspapers in the Territory. This llst, on page 169 of the, annual report, shows
that scme of these publications appear in indigenous tongues. However, I do
not find thet any of these newspapers gre published by any crpanization -
representative of local public opinion. Do any publications exist in the
Territory which are edited by a person, a group or an association representative

of indipgenous groups of the population of Ruanda-Urundi?

lr, IFROY (Special Representative) (interpretation from French):
As I read the list of newspapers, I find, for example, the newspaper Burakeye,

vhich is the orpgan of the Alliance des Migsions Protestanteg, and the newspapers

Hobe, Hodi, Ibiysbora, Intumwa, Kesho, Kinyamateka, Kindugw, Kulerera Imana,

Soma and Temps llouveaux d'Africue. These are all newspapers vhich express publie

opinion and which defend their political opinions., ,For example, Sora is an

independent newspaper under the direction of Mr., M.A. Munyangaju.

lr, RCLZ PEMETT (Cuctemele) (interpretation from Spanish): I put my

gquestion because we note from the list that most of these publicetions are

published, for exemple, by the Groupe Scoclaire Astrida, by the Viee-Gouverneuent

Géndral, by the Allisnce des liisgsions Protesientes, and so forth. I wanted to

%now whesher there was any group which was typicelly representotive of what ve
might call local public opinion. T am grateful to the special representative
for hie explanatiocn. Perhaps he can supply some additional information on this

subject, as I am not really quite clear on it.
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Finally, I should like to return to the two vital problens vhich we have
'al;eady mentioned, the relations between Ruanda and Urundi and tetween the. two
sectors of the population. °le feel that the solution of these problems might
be one of the factors.which mey make it possible in the future to, ascess the
success resulting from the efforts of the Administering Autherity. . A fruitful
solutioq of this problem will result in great credit to the Administering
Authority. It will alsn be the responeibility of the Administering Authority if
adequate steps are not taken to meet this problem by the end of the Trusteeship
Systen, . » - : . ' - '

- L should now like to refer to the cuestion of.nationality end citizenshiE;

There are severcl parogrephe in the repcrt which are devoted to this question.

These paragraphs stress in particular the fact that this mattcr has already been
diseussged in the Ceneral Council, that no conerete solution was reached in the
discussions and that suggestions were made as to hov a, distinction could be drawn
between the various residents making up the population. e may find all this

in the report of the Visiting lilssion, paregraph 98, Here we find reference to
such terms ae "national of the State”, referring to Urundij "national of ithe
adjoining Stote", referring to Ruanda; "Belgian", "Congolese" and "allen".

These terms, and particularly the first ones to which I referred, give the
impression that there is a growing use of words which might intensify rather than
reduce distinctions betwsen groups of the population. That is why at earlier
sessions of the Council my delegetion suggested that scme national term should
be found to encompass both groups of the population, that perhaps scme symbol
could be used. This might also help to resolve the differences and the friction

between these two grours.
To sum up, I should 1like to know whether these suggestions were taken into

account, and if so, what was the outcome.

Mr. LERQY (Special Representative) (interpretation frem French): This
question has been brought to the attentlon of the Generel Ccuncil of RuandanﬂrunQi
and also to the attention of the High Councils of the two Terrltories as well as

of all interested parties. 8o far no positive results have been achieved.
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The people of Ruanda insist upon being called Tanyaruanda and the peonle of

Urundi insist on being called Barundi. They do not want any other terminology.

In addition, we did not have any, better terminology to cffer them., llaybe that
wes due to a lack of imagination. So far we do not have any.
authoritiag

The Belgian
have always tried to get round this difficulty by describing them
as nationals of the one cr the other [tate, They themselves never use any

ccrmon name to define the inhabitants of both Territories.

lir. ROLZ BENIEIT (Guatemalz) (interpretation from Spanish): TFinally,

1}ize to ask whether any consideration was given to the possibility of

rtain cozmon symbols which would tend to unify the whole Territoery.
e ——————— 5
only to the name of the Territory but also to, let us s2y, the flag --
the tpe of symbols which have been used in independent States to give concrete

exzrression to feelings of unity.
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lr. LEROY (Special Representative) (interpretation frcm Frenchn): ilo
study has been undertaken in this field, The questicn of a flag has been studied,
but one flag for each covntry. The gquesticn of a nationel anthem has been
discussed, but one flag for Ruends and one for Ururdi, These sentimental
elements play sn important role in the metter. The Banyerunda and tle Borundi
feel that they are united but merely by the Belgian Administration. If ycu
question them, you will see that they do not feel that they belong to the some

people,

Lir, ROLZ BENNETT (Cuatemela) (interpretation from Spanish): I have no

further questions for the time being. I thank the representative of Belgium end

the special representative for the replies they gave to my guestions.

The PRESIDENT (interpretation from Spanish): Tomorrow we will ccmplete

our question period in the field of politicel advancement and begin our guesticons

on econcmic advancement.

The reetinge rose at 5.55 p.a.
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 TRUSTEESHIP COUNCIL -- TAKE 1

The Trusiceship Couacil this afternoon continued examination of conditions in
the trust térrrto“y of Ruanda-Urundi, administered by Belgium. Before it were Rel-
gium!'s 1956 annual report on 1ts administration of the territory and the report of
the Councills 1957 visiting mission vwhich studied conditions in the territory at
first hand.” .

Pierre Leroy, Belgium's special representetive for Ruanda-Urundi, took his seat
at the Council teble to reply to questions asked by Council members regarding condi-
tions in the territory. |

PPferring to the report of the visiting mission, U TiIN MAUNG (Burr&) drew atten-
tion to a document, mentioned in the report, entitled "Statement of Views," prepared
by the High Council of Ruenda. Pointing out that self-government was the final. geal
of the trusteeship system, the statement urged thaet steps be taken to prepare Ruande
for self-government, particularly through education, greater participation in govern-
ment, a betier-directed economic and social policy and reduction of color prejudice.

The Burmese representative asked whether the Belgian administration intended to
give consideration to the points raised in the Statement of Views.

Mr. LEROY said that the admlnisuering authority was aware that self- government
was the final cbjective of the trusteeship.system 2nd it always bore thzo purpose in
mind. Wnere possible, he said, the administering authority. had yielded increasing
rights and responsibilities to the indigenous peoPle in the political field. .If so
far the indlgenous people did not occupy more imporuant positions in the European
administration, it was because there were not at present enough gqualified indigenous
people to undertake this responsibility.

In the native administration, however, the special representative added, the
Mwambi (King) and the chiefs played an "important role."” They had important respon-
sibilities, he said.

I. I. IOBANOV (USSR) asked whether the administering authority planned to set
a definite date for Ruenda-Urundi to achieve its self-government or independence.

(more)
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Mr. IEROY replied that the indigenous pecple themselves did not considet it
possible now to set a definite date for self-government Fersonelly, he enneidered
that 16 would be “arbitrary and fanciful to set any fixed date. The administering
authority, he said, did net consider it peeeible te set a fixed date in advance.

To another guestion by the Soviet representative Mr. LEROY said it was not
true to say thet the Vo*ﬂ indeﬁendence was taboo in the territory. -Independence,
he said was svoken of qpitc oreniy; 1t was mentioned in the United Nai ions‘ﬁharter;
‘*’hic‘-h vas read 11y availebie to the population: - AR

L Referring to the .d*festo" of. the -Bahutu people mentioned in the visiting
nission's repO“t, Mr. LOBANOV noted that the "manifesto" hed considered the pover”
of the digh COuHCilS to b= restricted and to be pureiy consultetive. ' - e FE

:' Corﬁentirg on Lhie, bL. JEROY stvaved that the Xigh Councils ronﬂ.of each exists
in each of ths two states of Ricoda and Urundi) wers newly crested bodies and, like
all newey ereauei_boeies, they Wer'g inclined to fezl that thelr powers. werée not
wextens_ve, However, ccnsiae:’ g_fhe -all guestions: of. local interest were now with-
in the competenee o He Eigh Uoxicils, one must egree that thelr powers wére rather
extensive. | , i & s R Pl e Ve B ¢

Before 195 ), _the special repres=n‘b&uiﬁr“ went on;;the Bami:(the two:Kihgs of:
Ruanda and Urundi) exercised EKCLLbiVE povers. in lceal and customary matters. Since
then, with the creauicn of +he High Councils, thay could’ only&exerc;se such powers
in consultatien with *he High Councils...Mcmeovar,_he.added,.it was the intention of"
the administering eutnor; ty gredually to broaden the'powvers ‘of: the High Councils.

Mr LEROY ‘then replied to a number of questions-asked by MASON SEARS (United
States) and by RIKHI JAIPAL (India) concerning. the meetirgs and composition of the’
Generel Couneil of RuaudanUrundi, the territory e.’highest advisory body to the Gover-
nor of Ruanda-Urundi. (In 1957, the General Couneil.of. 45 members replaced the former'
22-meqber QaneiL Pf_therViee Government-General.)

(END OF TAKE 1)
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TRUSTER3SEIP COUNCIL -- TAKE 2

Continuing tas quegvicning of M. Leroy, the Beigien special revresentative
for Ruanda-Urundi, CYIPING H.C, KIANZ (China) referred to the relstions besween
the Patubei and the Bsbula populetichs of the territory.

Thae  Gevernor of Ruanda-Urundi, ths Chinese re;resentafive recalled, hzd told
the visiting mission thas the relations beiween the Datutsi and Bahuta represented
a kay problem coafreating the territory. In vhet w2y, he asked, 4id the sdminis-
tration eavisage promoting the close tmion of the two peoples with or without
adninigtration help? |

M=e LERDY replied thab tiris far the unicn betwesr the Patutsi end the Bshute
had ‘been a very ¢lose on:. Tnor oli considered “hemseives p20ple eivher of
Ruanda or of Urindi and toey formed & wpited rocichy based on e system of
dependence or the Mwambi snd the chilefs,

However, he weat on, this union wes now “ircstensd by the claims of the
Bahuta -- "and very rigutly eo" -- fur a psri in tie administration of the
territory. Mr. LEROY said it would te "truly ceplorable” if the unity of Ruanda
or of Urundi were to be Cestroyed by eny such inbernal strife. So far, he said,
this had not happzied ead a'pro;'easl c? assimilation was taking place. Any bresk-
dowvn of the unity of the people, he added, would retard the progress of the people
as a whole,

Replying to a quesiion by Jose Rolz (Gustemala), the special representative
said he could not shars the view of earlier visiting missions that political -
progress in Ruanda-Urundi had been slow. Ten years in the life of a nation, he
said, was a short spen of time.

During this period, he sald, "we have entirely revolutionized the institutions
of Ruanda-Urundi, elwayse in the spirit of the UN Charter and the trusteeship
agreement, "

Mr. LEROY said he would agree with thz views 6f tae 1957 visiting missicen
that present developments in the territory were such that the people could te
expected to pass on cguickly from a fevdelistic society to a democratic way of
life. This process, however, he emphssized, should not be pushed with undue

haste. (mcre )
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As for union between the peoples.of Rustnda and Urﬁmli , Mr, LEROY said, he
beliéved the best that could be hoped for in the future was some form of _fgde_rg-
tion. Belgium, he said, had alvays tried to set up institutions and pass laws ..
which would be applicable to the whole pcpulation without distinction. Yet, the
pec:hles of the two states were showing an increasing consciousness of their
1r¢vidual” political entities. The crestion of separate councile for tHe states
represented a crystallization Of €héir national feelings. e R

- Liven if sepavate councils were to te abolished, Mr, LEROY said, he doubted. '

whether such méasures would Tesult in the union of the peoples of the two states.
The best that could be hoped for in the future. was federation of Ruanda and
Urundls % e g : : . ‘

ALFRED CLAEYS BOUUAERT , Belgium's regular ‘representative -on the Councn.l,
added that Belgium had always tried to promote a rapprochement between ‘the peo;ﬁles
of Ruanda and of Urundi. He beliéved that the future would inevitably lead to
a cloge union of the two pedples. This process, however, was not & matter which
could be imposed by eny neasures ‘taken by the administration. The peoples them-
selves must desire it. i

The. Coancil ‘will continue: its examination of conditions in Ruanda-Urundi at

2130 pun. tomorrow, L February.

(END OF TAKE.2 AND OF PRESS RELEASE TR/1336)





